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HABS6URŽANI IN MALA ANTANTA S I 
MALA ANTANTA IMA DOSTI MOČI, DA PREPREČI VSAK PO-
SKUS RESTAVRACIJE HABSBUBŽANOV. — DR. BENE& O ČE 

HOSLOVA&KI. 

London, Anglija, 11. julija. — Neki diploma t icni poročevalec 
Daily Telegrapha je po pogovoru z dr. Benesem. mladim diplomatom 
ki vodi usodo češkoslovaške republike ter po pogovoru z Joneseoin, 
n munskim državtiiko.n, pisal: 

— Izjava grofa Teiekvja v Daily Telegrapliu, v kateri se daje 
izraza lojalnosti napram llabsburžanom, ni ušla pozornosti dr. Bene-
ša. Presenetila pa ga je precej, kajti rekel mi je, da je par mesecev 
poprej razpravljal z grofom Telekvjem v Brueku glede zopetnega 
uveljavljenja ekonomr.kih odnošajev med Madžarsko in Češkoslova-
ško in da ni lakrat ogrski ministrski predsednik kazal nobenega zna-
ka. da bi spravljal dinastično vprašcnje v ospredje. Vsled tega sem 
naprosil dr. Beneša, naj odgovori za 4*legitimistično'' izjavo Teleky-j « . 

— Ta odgovor, — je rekel, — je zelo priprost. Habsburžani so 
mrtvi. Mrtvi in pokopani. Kar se je zgodilo o Velikinoči, je bilo zna-
čilno in več kot le bimptomatično. Bilo j e odločilno. Pokazalo se je, 
da ima v slučaju, da bi skušali priti Habsburžaui iz svojih grobov, 
mala :ntanta tako silo kot voljo prisiliti jih, da hitro zopet vrnejo 
v svoje grobove. Treba je povdariti. da hi bilo to stališče male antan-
te od sedaj naprej prav tako kot je danes. Vprašanje ni ono oseb, 
temveč principov domače, evropske politike. Osebe so v tem 
slučaju zadosti majhne nczn;«tnc. Ničesar ni, česar bi se moral človek 
bati od sedanjih Habsburžanov. Nevarnost, katero predstavljajo kot 
posamezniki, je neznatna. Pretnja pa tiči v stvari, katero zastopajo 
ir v simbolu, katerega poosebljajo. Ta simbol pomenja srednji vek, 
stari režim in reakcijo; nadalje gotove pojme o vladi, madžarski te-
ritorijalni integriteti ter privatnem lastninstvu celih provinc od stra-
ni krone. Restavracija Habsburžanov bi pomeniala restavracijo nez-
nosnega sistema političnega in ekonomskega obvladovanja. Pomenja-
1P. bi, posebno v centralni Evropi in morda tudi v ostali Evropi nada-
Ijni popolni preobrat in socijalno revolucijo. Socijalna revolucija pa 
Je postala luksu«, kojega si ne more nobena evropska država privo-
ščiti cb tem času in tudi ne celi evropski kontinent, ker ni še nič 
definitivnega ustaljenega, pač pa je vse tesno spojeno med seboj. 

— Kaj pa o madžarski nevarosti? — sem vprašal. — Kaj o mad-
£ar$>kem šovinizmu, brez ozira na dinastično nevarnost? 

— Nobene madžarske nevarnosti ni, ali* je pravzaprav ne more 
biti, če se bo trianonslro pogodbo hitro in dosledno izvedlo. Hitra in 
stroga izvedba vseh mirovnih pogodb je glavna »tvor. V tem je vse, 
mir. ustaljenost in prosperiteta za \se. s čemur mislim zmagalce in 
premagane. C> bi le mogli obe stranki razumeti to idejo, posebno pa 
Madžari, da je v njih lastnem interesu, če olajšajo izvedbo mirovne 
pogodbe. To je glavni r.ank, katerega sem vsaj jaz črpal iz treh let. 
izkušenj. Največ so trpeli oni, ki niso hoteli izvesti pogodb ali so 
cvirali njih izvedbo. Imenujte me optimista, če hočete, a jaz sem trd-
no uverjen o uspešnosti zvedbe pogodb kot sredstva zoper ob-
stoječi kaos, čeprav se ta kaos pogosto slika v temnejših barvah kot 
je v resnici. 

— Ali ni centralna Evropa bankrotna in v neredu .* 
— Bojim se, da je to ena vaših največjih zmot, skoro slična le-

gendi o takozvaui balkanizirani Evropi. Na za;.;idu mislite, da so 
razmere v centralni Evropi strašne. Mogoče so bile pred dvemi leti, 
a sedaj niso vrč. Mi se nahajamo dobro na poti k rekonstrukciji in 
konsolidaciji pod pogojem, da bo francosko - angleška zveza trajala 
se najirej. Brez nje ni nobenega upanja za Evropo. Vzemimo napr-1 
mer Češkoslovaško. 

Naše železnice vozijo boljše kot so vozile pred vojno. Kroženje 
našega papirnatega denarja se je že izdatno skrčilo. Vprizorili smo 
i* poskus. Čeprav ne posebno srečen, a resno zaie:5ljen, da uravnamo 
svoj proračun. Imamo več glav goveje živine kot pa leta 1914. Mi 
trpimo vsled industrijalne krize, a kdo ne trpi.' Obseg naše zunanje 
trgovine ni tak kot bi moral biti, a abnormalna valuta pojasnjuje to.I 
Omejenega prometa ined našo deželo in zunanjim svetom je nadalje 
krivo dejstvo, da so prometna in transportacijska sredstva Nemčije 
še popolnoma nezadostna. Mi smo v resnici optimisti, a to je za nas 
nekaj povsem naravnega, kajti vojna je pomenjala za nas največjo 
vseh zmag. zopetno pridobitev naše narodne neodvisnosti. Mi ne mo-
lemo biti drugega kot optimisti. ^ 

— Avstrijci seveda niso optimisti. Ali ne up.avičuje žalostni po-
li ia j v katerem se nahajajo, najhujšega pesimizma? 

—- Nihče ne more o<| premaganii pričakovati, da bi bili optimi-
sti. Ali ste kdaj razmišljali o tej dušeslovni točki.' V istem položaju 
se nahaja Madžarska. Izogiba se izvedbi mirovne pogodbe ter noče 
stopiti z nami v ekonomske odnošaje. Jezi se, ker smo imeli od vojne 
koristi mi ter ji vzeli to, kar ni bilo nikdar njeno. Nam se očita, da 
ne maramo stopiti v ekonomske in trgovske odnošaje. To je povsem 
neosnovana obdolžitev. Češkoslovaška je tekom preteklih dveh let 
sklenila trgovinske pogodbe z Jugoslavijo, Romunska, Italijo; Av-
strijo. Nemčijo, Francijo in Anglijo. Ni naša napaka, da ni bila do-
sedaj sklenjena taka pogodba s Poljsko. 

. . . V n ? i m o w k političnim izgledom. D očim so naši prejšnji sovraž-
luki obžalovali svojo usodo ter se pečali s propagando, koje namen 
j - bil preprečiti uravnavo v centralni Evropi, smo dali mi slednji 
hrbtišče, ko smo ustvarili malo antanto. Ko se je torej habsburška 
nevarnost zopet pojavila, je trajala le pet dni. Ali je treba kakega 
boljšega dokaza za raoio trditev, da-je naša konsolidacij aže izdatno 
napredovala. Sedaj ni treba storiti nič drugega kot zavreiti izveden-
je trianonske pogodbe. 

PAPEŽ ZA RAZOROŽENJE. 

Rim, Italija 12. julija. — V o-
atrem nasprotju z brezbrižnostjo 
posvetno Italije napram pozivu 
predsednika Hardinga sta dala 
Vatikan v splošnem in papež prav 
posebno izraza svojemu največje-1 

mu zadovoljstvu. 
Izvedelo se je od papeževega 

državnega tajnika, da smatra Va-
tikan Hsrdingov korak za korak j 
v pravo smer in da bo najbrž sle-! 
dil inicijativi ameriškega pred-
sednika ter izdal poziv v obliki 
eneiklike na civilizirani svet, naj] 
podpira razoroževalno politiko 
ameriškega predsednika. 

Tukaj je vzbudil por i v ameri-J 

ANGLEŠKI POSLANIK RA-
NJEN. 

Madrid, Španska, 11. julija. — 
Vrata Ritz hotela tukaj so bila 
razdejana tukaj vsled eksplozije 
neke bombe ob polnoči predvče-
rajšnjem. Med gosti, ki so se na-
hajali v hotelu, je izbruhnila pa-
nika. Neki plemenitaš je bil oslep-
ljen vsled eksplozije. 
( Angleški poslanik, Sir Esme 
Howard, je bil poškodovan na ro-

(ki od drobca bombe, a poškodba 
ni nevarna. 

i 
-škega predsednika za. >azo ročen je 
le malo zanimanja raz ven T eer-

jkvenih krogih. 

ŽENA KRIVA MORILNE ZA 
ROTE. 

New City, N. Y., 12. jidija. — 
V očividno iiulost njenega moža. 
starega šestdeset let, Fred John-
sona. bribovea iz te okolice, je bi-
la njegova žena Lida, stara pet in 
trideset let spoznana krivim umo-
ra po prvem redu. 

Pričevanje Johnsona je popol-
noma nasprotovalo zapriseženi iz-
javi, katero jo podal v bolnici pre-1 

tekle zime, ko je obdolžil svojo že-
no ter nekega Ed Rose, svojega 
delavca, da sta sklenila zaroto,' 
vsled katere je Rose streljal na' 

, Johnsona. Ugotovilo je identified j 
i ralo Rose-ja kot atentatorja inj 

Rose :*Q priznal, da je res streljal.' 
Okrajni pravdnik Morton je o-j 

• f cmnil Johnsona, da je ječa kazen 
• za krivo pričevanje. Opozoril ga 

je nadalje, da je Mrs. Johnson iz-
s javila, da je najstarejši otrok, 
- osem let stara deklica, njegov, da 
i pa sta druga dva, stara sest in 

štiri leta. sineva Rose-ja. Rose1 

• sam je pričal, da so vsi trije otro-
• ei njegovi j 
-j —- Jaz se ti? brigam za državno 
I ječo, — je rekel Johnson. — Jaz 

PREPREČENO VTIHOTAPLJA-
NJE. 

Hamilton, Bermuda, 11. julija. 
Kolonijalni parlament je ravnokar 
sprejel posebno postavo, ki bo 
preprečila u'.ihotapljanje opojnih 
pijač z Bermude v Združene dr-
žave. 

Vsakdo, ki bo spravil opojno i 
pijače na krov. kake ladje, name-1 
njene v ameriška pristanišča, bo 
moral plačati kazen $125. V slu-
čaju* drugega prestopka bo znaša-
la kazen $250. Krajevni prodajal-
ci, ki bodo dajali tihotapcem po-
tuho, bodo kaznovani s tem, da se 
jim bo odvzelo licence. 

NOV NIZOZEMSKI POSLANIK. 

Haag, Nizozemska, 10. julija., — 
Nizozemska vlada je včeraj oficijel 
no potrdila imenovanje dr. J. C. 
Everwijna za mesto nizozemskega 
poslanika v Združenih državah. 

pravim, dar so vsi trije otroei mo-
ji Jaz ne vem, kdo me je ustrelil. 
Hočem le dobiti svojo ženo nazaj, 
da bo opravljala hišna dela. 

UDJE Z ŽGANJEM 
NE SMEJO BLIZU 1 

I 
Tuje ladje, z žganjem na krovu, j 
ne sinejo po novi odredbi več v j 

ameriška pristanišča. h 

i; 
Washington, D. C., 12. julija. — < 

Soglasno z navodili, katera je po-J 
slal vsera carinskim kolektorjem 5 

pomožni zak'adniski tajnik Moy- ^ 
ie, ne morejo tndi ladje, ki imajo 
ra krovu opojne pijače priti bliž-l. 
je kot tri nrije do kateregakoli * 
ameriškega pristanišča, ne da bij 
se izpostavile nevarnosti, da se ] 
jim zapleni pijačo ter aretira la-
dijskt častnike. 1 

j Ta f-dredb-i je v strogem soglas-,: 
j ti z zadnjo odločitvijo generalne-,1 

;ra pravdnika Daughertyja ki je ] 

vzdržala mnenje njegovega pred-J 
hodnika. Dosedaj so smele ladje ! 

prihajati v pristanišča z zapečate- j 
nimi barami. 

J Potniške ladje, ki so imele na-
vado servirati vino, so smele de-
lati to tudi tukaj, celo v notra-' 
i*njosti treh milj. Sedanja odloči-' 
tev pa je to odpravila. Celo ladja, | 

j vozeča iz Haiifaxa na Cubo, ki bi, 
imela na krovu pijačo,. se ne bo 

'smela muditi v ameriškem vodov-
ju ali pa ob ameriški celini. 

Več parobrodnih družb bo v so-
diščih preiskusilo postavo kot se 
;io razlaga sedaj. Cunard črta hoče 

j baje izsiliti i-im hitrejšo odločitev Is tem da bo izzvala vlade agente I 
• ci- privedla v ladjah s seboj pol-

(ne zalogo pijače. 

DE VALERA NAVDUŠENO 
SPREJET V LONDONU 

i Spremlja ga Griffith in dva sin- 1 

fan j ca. — V četrtek se bo vršila 1 

pomembna konferenca. 1 

i 

London, Anglija, 12. julija. — ^ 
Danes zvečer so dospeli iz Dubli-

jna Eamon de Valera in drugi ir- * 
I ski republikanski voditelji, ki se 1 

i>odo posvetovali v četrtek z Lloyd 1 
Georgom. angleškim ministrskim 
predsednikom. ] 

Na kolodvoru so jim priredili < 
navdušen sprejem. ; 

Na tisoče in tisoče ljudi se je 1 
zbralo na kolodvoru. Načeloval 

X 

jim je Mr. O'Brien, pri katerem I 
bo delegacija stanovala. 

De Valeri je hotel vsakdo stisni-
ti roko. Gotovo bi bila nastala ve-
lika panika, ^e bi ne bila policija { 

pravočasno posegla vmes. De Va- j 
(lera je izgubil klobuk in obleko 
so mu skoraj čisto raztrgali 

Spremljata ga Griffith in se dva 
druga sinfajnea. , 

KAVALERISTI PROTI MUN-
ČAJNARJEM. 

Sandy Hook, Ky., 11. julija. — 
Sodnik Cisco je s pomočjo šerifa 
in njegovih pomočnikov ter pet-
desetih kavaleristov iztrebil "gan-
go" munšajnarjev ki je bila dol-

'go časa na delu v Elliot okraju. 
Okrajna ječa je vsled tega polna 
jetnikov in ostali člani tolpe so 
zapustili deželo ter se po franco-
ski poslovili. 

Munšajnarji so zagrozili sodni-
ku in porotnikom, da bodo ubili 
vsaikga, ki bi izpovedal kaj proti 
njim in posledica tega je bila, da 
se je sodnik obrnil na governerja, 
naj pošlje vojaško pomoč. Neka-
teri so bili poslani v ječo, dragi 
obsojeni na denarne globe, a ker 
niso hoteli plačati, so morali tudi 
oni romati v ječo, da odslužijo 
svojo kazen. 

V naslednjih par tednih se na-
' merava vprizoriti velik pogon na 
• vse ostale okraje Ktntuekyja, kjer 
Jse izdeluje znani "mountain~dew" 

ali sorsko roso. ' 

Sika nam kaže najslavnejšega svetovnega tenorista Enrica Carusa. 
Zidnja bolezen ga je pa toliko omagala da baje nikdar več ne bo 

mogel peti. Sedaj je na počitnicah v Italiji. 

V PARIZU JE DOSTI VINA, A MALO VODE 
VSLED VELIKE SUŠE SE JE OMEJILO RACIJE VODE V PA-
RIZU. — ZALOGE VINA SO VELIKANSKE. — LJUDSTVO NE-

STRPNO PRIČAKUJE DEŽJA. 

Pariz, Francija, ] 1 julija. — Amerikancem z zdravo žejo se ni 
treba vznemirjati ob misli, da bodo zaloge vina ali drujgih pijač po-' 
šle v teku dveh ali treh let, kajti spričo visokega davka je še vedno I 
bolj dobičaknosno znižati cene vina na pol. kot pa eksportirati 
ta vina. Čeprav trdi trgovinski minister, da se to ni zgodilo v name-
nu. da se ugodi ameriškim turistom je ver dar resnica, da se je po-
polnoma razveljavilo prepoved uvoza dobrega škotskega žganja. 

Vsled tega bo obilo vina in druge pijače za vsaktga in sicer za 
cene, ki spominjajo na čase, ko je stal vrč najboljšega Bordeaux vina 
par centov. , 

Smatra se, da bodo preobilne zaloge neizogibne. Številne države, 
kot Romunska. Belgija. Poljska, Svita in Skandinavska so ravnokar 
dale izraza svojemu namenu, da dvignejo carinske pristojbine na vse 
uvoze pijač in ker ni opaziti še nikakih znakov, da se bodo odprli 
nemški in ruski trgi za francoske vinogradnike, bo to zelo ubogo le-
to. v kolikor je prizadet produeent, — a kako dobre čase bodo imeli 
vsled tega Amerikanei, mudeči se na obisku. I 

Če ne bo Pariz kmnlu dobil dežja, in sicer dosti dežja, bo za »te-1 
vilne tisoče ljudi, živečih v višjih nadstropjih hiš in hotelov, kmalu, 
nemogoče skopat i se celo le enkrat na teden. Čeprav so imeli bolj zu-
naj ležeči okraji številne viharje, ki so najbolj koristili vrtnarjem, 
je zapaziti v pariških okrajih najbolj resno pomanjkanje vode v šti-
ridesetih letih. Občinske oblasti so bile že prisiljene omejiti dobavo 
vode. V nekaterih bolj obljudenih mestnih delih je mogoče dobiti vo-
do le do drugega nadstropja. 

Neobičaje razmere glede dobave vode so imele za posledico veli-
ko priljubljenost javnih in privatnih kopališč v Seini, ki so potnikom 
dobro znana. Seina pa je morda najbolj nečista lu umazana med vse-
mi francoskimi rekami ter mora človek po kopelji v tej reki porabi-
ti najmanj pol ure. da odstrani s svojega telesa blato, ki se je nabra-
lo. 

Zdravniki priznavajo, da se je treba bati izbruha resnih epide-
mij. če ne br. kmalu dež.ia. Od leta 1865 naprej ni bilo stanje vode v 
Seini še nikdar tako nizko kot sedaj in še pred avgustom bo najbrž 
treba prenehati s prometom med Ron en in Parizom. 

NAVAL NA SEVERNA PETROLEJSKA POLJA , 
PROSPEKTORJI SE TUDI NAHAJAJO NA POTI PROTI SEVE-
RU, DA I&ČEJO ZLATO. — ODREDBE CANADSKE POLICIJE. 

1 Edmonton, Alta, 11 julija. — Naval na pelrolejska polja pri 
iFort Norman v severozapadnem ozemlju se je sedaj v resnici pričel 
[in. vsak dan lahko vidite nove gruče srečelovcev, 'ki se pomikajo na-
jprej v severni smeri od Edmontons, Fort McMurray, Peace River 
Crossing in od drugih točk. 

| Med korakajočimi je tudi na ducate izvežbanih rudarskih pro-
spektorjev, ki se sahujajo na poti v subarktične kraje, da iščejo zla-
te. 

' Vsako mesto, vsaka vas ali vsaka trgovska postojanka je polna 
I vrvenja mož, ki si na vse mogoče načine prizadevajo, da bodo prvi v 
arktičnem krogu, ko se bo pričel lomiti Itd v velikem Suženjskem je-
zeru. J 

| Izza velikega navala na Klondike in druga zlata polja v Alaski 
leta 1897 ni bilo opaziti še nikdar ta-ko velikanskega priseljevanja. 

Odiseja Jukona pa je bila sedaj zopet napisana, seveda z upora-
bo modernih transportnih sredstev. Iskalci petroleja, ki se nahajajo 
na poti proti severu, potujejo v modernih Železnikih vozovih do kon-

]ca severnih železnic in od tam naprej v udobnih rečnih parnikih iu 
motornih čolnih. 
| Neka canadska petrolejska družba odpošilja svoje raziskovalne 
skupine v aeroplanih iz kovine. 

V trenutku, ko zapusti potnik reko, pa se mora boriti še vedno z 
•nezavojevanim severom. Prenos in prevoz sta zvezana z velikimi tež-
kočami za one, ki transportirajo težke stroje. 

Moderni potniki dobe nekaj pojma o nekoč strašni Edmonton 
stezi, vodeči v Dawson City. To je steza, ob kateri so zlatoiskalci na 
ducate umirali ali pa znoreli od pomanjkanja. Preživeli pa so dospeli 
na zlata polja v Alaski šele eno leto ali dve leti pozneje. 

| Od onega časa naprej pa s ose ljudje naučili spoznavati nevar-
nosti severa ter se okoristili z izkušnjami drugih. 

Kraljeva canadska policija na konjih ne bo pustila nobenemu 
cioveku oditi proti severu, ki ne bo telesno popolnoma usposobljen, 
opremljen z vsem potrebnim za enoletno bivanje na severu ter zalo-
žen s potrebnim denarjem. 

Dvoje glavnih vrat vhoda na sever tvorita Peace Kiver, nekako 
300 milj severozapadno od Edmonton a in Fort McMurray, skoro ena-
ko razdaljo proti severu. 

NEMŠKI POSLANIK V 
WASHINGTON, D. G. 

Nemčijo bo zastopal v glavnem 
mesta Amerike star nemški vse-

učiliški profesor. 

Berlin, Nemčija, 11. julija. — 
(Poroča Karl von "Wiegand.) Da-
nes sem izvedel iz povsem zanes-
ljivega vira, da bo imenovan nem-
škim poslanikom v Washington!! 
profesor Lujo Brentano. 

Vseučiliški profesor Brentano 
se nahaja sedaj v Florenci. Dose-
daj še ni sporočil, če je s tem 
predlogom zadovoljen. 

On je Bavarec, ter je star 77 let. 
Bil je profesor narodnega gospo-
derstva na univerzi v Lipskem, 
Strassburgu, Monakovem in na 
Dunaju. 

Potni listi. 
Po najnovejši odredbi bel graj-

ske vlade dobč Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo ti 
seboj kako listino iz starega kra-
ja, da je razvidno, od kod je do-
ma. Take listine so: Stari potni 
list, delavska ali vojaška knjiiira, 
krstni list in domovnica. -

Navadno piamo ne zadostuje 
več.. 

Kdor tedaj nima nobene take 
listine, pa želi potovati v stari 
kraj, naj piše županstvu one ob-
čine, v kateio je pristojen, po do-
movnico, potem bo šele mogel do-
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo naj tedaj ne pride v New 
York v namenu, da bi potoval v 
stari kraj, ako nima kake gori 
omenjene listine. 

Frank Sakser State Bank, 
182 Certlandt St., New York, N. Y. 

Denarna izplačila v jugoslovanskih kronali, lirah 
in avstrijskih kronah 

ie potom nale banke izvršujejo po nitki ceni, Ban šaljivo in fcitrtf, 
(Včeraj so bile naše cene sledeče : 

JUGOSLAVIJA! T 

Razpošilja mm sadnje pošte in izplačuje "K*, poštni Čekovni 
and" in "Jadranska banka" v Ljubljani 

300 kron $2.20 1,000 kron $ 7.60 ji 
400 kron $2.90 5,000 kron $35.00 
500 kron $3.60 10,000 kron $69.00 

ITALIJA XH ZASEDENO OZEMLJE] 
SaspoiOja na sadnje pošte In faplačuji f*Jadranski bankaQ 

r Tnto. 
50 lir $ 2.90 500 lir $25.50 > 

100 lir $ 5.30 1000 lir $50.00 
300 lir $15.60 _ ^ 

HEMftKA AVSTRIJA! " ~ ^ 
BaspoiOja na arinje polt* fat faplatuj* "AdriatlseE* pankn 

M Dunaja. 
1,000 nemiko-avstrijskOi kron . . . . $ 230 
6,000 nemSko-avstrijskih kron . $ 10.50 

10,000 nemško-avstrijftkih kron . . . . $ 21.00 -
50,000 nemsko-avstrijskih kron . . . . $100.00 

Vrednost denarja sedaj nI atalna, fcnenja ie večkrat nepričako* 
vano; la tega razloga nam ni mogočo podati natančna eene vnaprej. 
Mi računamo po eenl istega dno ko nam podani dour dospe T roka. 

Kot generalni sastopniki "Jadranska Banks'* in njenih' podrai* 
nie imamo sajamčene izvanredno ugodne pogoje, ki bodo velike ko« 
nsd sa one. ki ee ie ali se bodo posluževali naše banke. 

Dsnsr nam Je pedali a a M J *> Denestle MEO* Order, ali p« 
po Mew York Bank D r t f l 

Fmk Saksv Stih Barit IIMUHSM, KI«M 
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R A Z O R O Ž E N J E . 
Če je velesilam res kaj 11a tem, da vstanove trajni 

mir, to se pravi, da uravnajo vse bodoče spore, ne da bi 
zgrabilo za orožje, je prvi korak k miru napravljen. 

Predsednik Harding je povabil zastopnike velesil, 
na konferenco v Washington, da razpravljajo o tej 
delikatni zadevi. To dejanje je zgodovinskega pomena. 
Predsednikovo povabilo je treba smatrati kot direkten 
poziv na človeštvo, naj preneha z vojnami. 

Harding je takorekoe prisilil evropske velesile, naj 
pokažejo svojo pravo barvo, naj povedo, ee so za ali 
proti razoroženju, za vojno ali proti vojni. 

V Washingtouu, prestolnem mestu največje in naj-
bogatejše države na svetu, je izpregovoril njen zastopnik 
odrešilno besedo: 44Proč z orožjem!'' 

Razglašen je bil nov evangalij: "Mir brez orožja! 
Mir na temelju razuma, praviee in medsebojnega umeva-
n j a " 

Narodi molče prisluškujejo. V zadnjih strašnih 
letih so se naučili, da je vojna strašna pošast, ki izsesa-
va mozek in življenje premagancu in zmagaleu. 

In če so se vsi naučili, se je Anglija največ naučila 
V dveh letih miru je spoznala ta dežela, da ne more 

več prenašati bremena obroževanja. Da se s svojim edi-
nim tekmecem, -- bogatejšo, močnejšo in vzornejšo 
Ameriko ne more ne more nikdar in nikoli meriti. 

Če hoče obdržati svoje sedanje stališče, prvenstvo 
v svetovni trgovini, ji je brezpogojna potreba mir, mir 
brez orožja. 

Versaillska mirovna pogodba je pahnila ves svet 
v megleno negotovost. 

Z nekaterimi narodi je pa še slabše napravila: 
pahnila jih je v obup ter jih vklenila v suženjske verige. 

Poslanica predsednika Hardinga je prvi žarek upa-
nja, ki je prodrl skozi meglo. 

In sedaj naj se pokaže, če bo vzšlo solnce razumeva-
na. razjasnitve in bratstva med narodi. 

Problem gospodarske obnove. 
Kakor znano, je ultimatum aliiranih držav Nemčiji določil viši-

no vojne odškodnine, v načinu in času plačevanja pa je popustil za 
te določenim komisijam in zunanjim ministrom po večini proste roke. 

Da se določi način in kolikost nemških dajatev, se je vršila pred 
par dnevi v Wiesbadnu na Nemškem važna gospodarska konferenca, 
kateri so prisostvovali poleg francoskih in nemških gospodarskih ek-
spertov francoski minister Louchieur in nemški državni minister dr. 
Rathenau. Na Francijo odpade po sporazumu med antanto 52 odstot-
kov vojne odškodnine. Nemške dajatve cenijo v prvem letu na 3 in 
eno četrtino milijarde nemških mark, od katerih bi dobila Francija 
uekaj nad polovico. Pri zadnjih konferencah že ni šlo več toliko za 
višino vojne odškodnine, kolikor za način nemških reparacij. Nemči-
ja plačuje svoj dolg na različne nač:ne, tako z oddajo 26 odstotkov 
cd vrednosti svojega izvoza, nadalje v zlatu — t»> se pravi v devizah, 
menicah, ker efektnega zlata na trgu ni dohiti — potem s stvarnimi 
dajatvami in z odstopom cenenih delavskih sil. 

Francija je rabila za plačevanje obresti in amortizacije dolgov 
precejšnjo množino dolarskih menic in zahtevala zaradi tega prvi 
del vojne odškodnine v dolarjih. Ilitro nakupovanje menic na med-
i a rodni h trgih s strani Nemčije j«> naravno dvignilo ceno dolarju, — 
kar se občuti tudi v Jugoslaviji. V Nemčiji je dolar poskočil za pri-
bližno 70 mark. v Jugoslaviji pa približno 20 jugoslovanskih kron. 
Isto se je pripetilo francoskemu franku in povišalo francoske dajat-
ve Ameriki. Pa tudi Ameriki tako renadno povišanje njene valute 
ue more biti v korist, ker ovira izvozno trgovino, pospešuje špekula-
cije in ima za posledico nesigurno kalkulacijo. 

V sled tega se je na zadnji konferenci v Wiesbadnu začelo pre-
t resa vat i vprašanje stvarnih dajatev, ki bi v pospešeni in povečani 
izmenjavi dobrin med Francijo in Nemčijo obema državama prines-
le s konsolidacijo trgovskih prilik čim večje koristi. Pri stvarnih da-
jatvah igrajo mogoče največjo vlogo cene, pri katerih določevanju na 
»tajajo običajno velike težkoče. Različne protioferte niti ne upajo na 
ipoštevauje, zasledujejo pa različne namene, Za enkrat namerava 
francoska vlada naročiti petsto lesenih hiš, ki bi stale 10 do 12 mili-
jonov zlatih mark in za toliko razbremenila nemški dolg na repara-
cijah. Nemška vlada skuša naravno na vse mogoče načine doseči po-
ravnavo svoje* adolea potom stvarnih dajatev S tem bi okrepila 
.vojo industrijo in obrt. Vsa industrijska Nemčija pa je pripravlje-j 
la na pospešeno produkcijo, strokovne zveze odo sprejemale in pri-j 
•oročale posamezne oferte centralnemu uradu, ki se bo ravnal po 
irineipu: Vsi deli države morajo biti sorazmerno enako upoštevani,, 
a v no tako vsi stanovi posebno rokodelci ne smejo priti pri tem ob j 
voj zaslužek. j 

Nemčija trpi v večji meri na brezposelnosti Zaradi tega ponuja ( 
^anciji stotisoče delavcev, ki bi mogli graditi velika, po enakih ti-| 
»ib zgrajena mesta. Proti temu pa se upira francoski mestni prebiva- ( 
ec, ki je tudi pri vladi dosegel, da je regulirala potom zakona stavb-
IO vprašanje v Franciji. Zakon predpisuje in prebivalstvo hoče, da Bet 
norajo hiše sezidati na istih temeljih in enako, kakor pred vojno. — 
> tem pa odpade tipizirano delo en masse. Posameznih del v ogrom-
iem obsegu pa nemški delavci ne bodo mogli vršiti, ker jim ni mogo-

Calumet, Mich. 1 

Samuel E. Grenc, 21 letni sin , 
Johna Grenea iz Allouez Location, 
je bil zaposlen v Racine, Wis., kot 
mašinist pri kotlarskem delu. Ne-jl 
srččnim slučajem je .prišel med'; 
elektlične žice ter ga je električni.; 
te k momentano usmrtil. Truplo J, 
pokojnika so pripeljali iz Racine{; 
41a dom s ta riše v in dne 7. julija 1 
se je vršil pogreb iz slovenske cer-j 
kve v Calumetu na pokopališče j 
Lake View. Težka izguba za sta-
riše. Naj 'počiva v miru! j 

Pavel Madronic, spoštovani ca-
lumets»ki kolonist in pograbil ik, si 
je pri padcu na ledu pro*;le zime': 
zlomil nogo. OdJežal je v postelji 
par mesecev. Sedaj se mu je obr-j 
nilo na bolje, da^iravno še šapa. j 

Milwaukee, Wis. | 
Dne -JO. junija zvečer je stopil 

v salun Hrvata Nikolaja Uzelaca' 
•brezposelni Štefan Štefanovski in' 
zahteval čašo piva; s tem je izdal 
zadnji cent. Potem je stal zunaj 
in premišljeval. Bil je že dolgo ^ 
časa brez stalnega dela, jedel ni t 
celi dan nič in spal je že več noči 
zunaj. Bilo mu je jasno, da mora 
nekaj storiti, da se preživi, ker v 
takem položaju mu ni mogoče da-
lje živeti ter se odloči za silo. Sto-
pil je nazaj v salun in nastavil na 
Pzelaca samokres ter zahteval, 
naj mu izroči en dolar, kar je go-
stilničar tudi storil. Potem je šel| 
počasi proti izhodu, kjer pa je za-« 
del ob policista Hermana KnippelJ 
na katerega je ustrelil in nato! . . . . . i zbežal. Policist je ustrelil za njim,j 
toda ga ni zadel. Stefanovski je^ 
izginil v temi. Nekaj ur kasneje. 
so ga na.li detektivi nedaleč proč' 

, od saluna. Na sodišču je Šteta-j 
, novski pripovedoval sodniku o 

svoji nesreči. Postavljen je bil 
pod -t1000 varščine. 

Dne i. julija zvečer je pričelo 
goreti v hiši na vogamu Park in 
Hanover ceste, kjer stanuje neki' 
rojak iz ptujskega okraja po ime-J 
nu Vere us (1). Ko so prišli ognje-
gasci, so vdrli v hišo. Tam so našli J 

kotle po 50 galon in polne sode 
brozge v s'Klah, kjer je bilo uamo-i 
čeoo za sladko božjo kapljico. O-1 

genj so pogasili in -potem je poli-1 

cija preiskala hišo ter našla baje-j 
£4000 v gotovini, toda našla pa ni 
lastnika stanovanja, ki je dobil v 
tem času že "veter'* in jo je po-
pihali neznano kam. ! 

j Martin Nerat je dobil 3. julija' 
[tožbo zoper svojo ženo, ko je sod-1 

|nik Glierz odločil, da dovoli v lo-J 
[ čitev zakona, kakor tudi, da ima. 
jXerat pravico do otroka. Matija' 
jRebernišek in Nerastova žena sta 

" | ravnokar prišla iz prisilne delav-
nice, kamor sta bila poslana za 
i nekaj mesecev, da sta si ohladila 
prevročo ljubezen. Nerat se je po-' 
jročil meseca oktobra 1916. Svojo ' 
'ženo je pretečeno jesen zasačil, kol 
I je odšla s svojim ljubčkem v ne-1 

' k o hišo na Greenbush cesti na' 
jljubimski sestanek. To je poma-

• galo Neratu, da dobil tožbo, ker 
L'pozneje ga je žena dolžila na sodi-
. ;šču, da je on sam vsega kriv ter se 
"predstavljala sodniku kot najbolj ' 
'nedolžna in skrbna žena. Ona je 
'rodom Poljakinja; Nerat pa je ro-' 
'jen v zgornji Savinjski dolini. j 

Poročno dovoljenje sta vzela' 
Avgust Desnikar in Ivanka Dodic, 
katera je prišla šele pred krat-
kim časom iz stare domovine. 

Sheboygan, Wis. 
V nedeljo 3. jul. so našli v reki 

(truplo Slovenca Jolrna Mejaka. 
{Kako se je ponesrečil, ni znamo, 
.toda policija je mnenja, da je nje-
jgova smrt bila posledica sovra-
štva, ki si ga je ranjki nakopal 
•pri nekaterih stavkokazih v zad-
|bji stavki usnjarskih delavcev. 
I Meja k zapušča v stari domovini 
ženo in dva otroka. Pogrešali so 

Iga od 1. julija. 
j Marko Trčak se je 3. julija otbe-
:sil v okrajni ječi. Policija je iz-
'dala poročilo, da je Trčak izvršil 
'samomor vsled ncfTečne ljubezni. 
'Pred nekdaj leti je prišel iz "Av -
strije" v Sheboygan i:i je vedno 
tožil o nesrečni ljubezni. Dne 2. 

'julija zvečer je prišel na policij- I 
'sko postajo ter zahteval od ura-J 
duiočesra nolfcista. da bi m UKtre-li 

: 
•lil; vtaknili so ga v ječo, kjer sej 
je v noči na nedeljo obesil, , 

i Eveieth, Minn. 
j Dne 26. junija so naišLi na pragu j 
(šolskega poslopja v bližini mesta 
mrtvega 451etnega Jerneja Petra-
|ča. Mož se je podal prejšnji daii 
[k svojenni sosedu, s katerim se je 
I popreje dogovoril, da mu .posodi V 
j konje, da bo peljal nekaj živine 
,na trg. Drugi dan, ko ga ni bilo 
po l-zonje, je šel sosed Tony Mon-

jdar na dom Petrača. da poizve. 
j zakaj ni prišel, kakor je rekel. Na 
potu je prišel do šole, kjer je na-
šel Petrača mrtvega na tleh. Od-
šel je takoj naprej v mesto in ob-, 

i vest i 1 oblasti, katere so pa-lale nai 
mesto komisijo, ki je doginala, da' 
je Petrača zadela strela, ko je 

[iskal zavetja pod streho šolskega 
poslopja. Pet rac je bil neoženjen 

'in je delal zadnji čas pri farmer-
'ju Kotze. Svojo farmo je imel še-' 
Je malo časa. J 

Kakor povsod, se je tudi tukaj 
zaključilo šolsko leto. Med gradu-j 

{anti so tudi otroci slovenskih sta-' 
lišev: deček »Joe Lovšin in dekle-' 
ta Marv Malevič, Mary Fritz,! 
Mary Strlekar, Margareta Prhno-1 

žič in Annie Indihar. Želeti je, <ia 
bi jih bilo vsako leto več. I 

Delavske razmere so tukaj zelo1 

slabe in kakor iz&leda sedaj, bo-
do postale še celo slabše. i 
| 
, Aurora, Mirni, j 
j Dn» 18. julija se više volitve za' 
j šolski odbor. Za (»dboriiika kandi-
I dira tudi naš rojak Vine erne Mi-
(kulič. Dolžnost rojakov je, da 
glasujejo za njega. Ne samo, da je 

'on sposoben za ta urad, je on že 
j dolgoleten rudar-delavec, katere-
mu so pri srcu delavske koristi. 

Ely, Minn. 
V nedeljo 3. julija popoldne se 

je vršil pogreb pokojnega Franka 
'Ložar,, prvega v svetovni vojni 
Jpadlejra vojaka iz Ely. Truplo je 
bilo poslano iz Francije ter je do-

spelo iz Fort Sneli ing due 1. ju-
lija zvečer. Legijska postaja — 

j po njem imenovana — Frank Lo-
(žar št. 24S ga je častno sprejela 
.:n se udeležila pogreba. Okoli 
J 2000 oseb je spremilo pokojnika 
fk zadnjemu počitku. Pogreb se je 
(zakasnil do 4. ure radi Rev. Pir-
nata iz Dulutha, Minn., katerega 

j so morali prepeljati z avtomobi-
lom iz mesta Virginia. Na čelu 
sprevoda je korakala mestna god-

jba. Pogrebno pridigo je drža! Rev. 
j P i ri iat v angleščini, Rev. Spolar 
pa v slovenščini. Za pokojnim ža-

lu je j o mati in dva brata, vsi žive-
či na Ely. 

V tukajšnji slovenski cerkvi je 
sprejelo v nedeljo 3. julija 150 ju-
goslovanskih otrok prvo sv. ohiia-

•j:lo. Veliko mašo je opravljal Rev 
• Mihelčič. 
I Slovenski župnik Rev. Mihe'či<č 

je podal 5. julija v New York, 
cla se odpelje 9. julija v Jugosla-1 

vijo obiskat SAoje stariše in brate. 
Rev. Mihelčič je pred enajstimi 

Jeti zadnjikrat obiskal svojce. 
Skoraj po vseh rovih v tej oko-

lici so znižali število delavnih mo-
či. samo na Ely se dela še precej. 

I Rove i»a Ely lastujeta Oliver 
Mining Co. in Vermilion Mining 
Co., kateri sta edini, ki obratuje-
ta s celo močjo. Rovi v North in 
South Chandlers obratujejo samo 
deloma, toda uradniki družb so 
izjavili, da imajo najboljše upa-
nje za bodočnost in da priČaku-

tjejo boljših časov z gotovostjo. 

Nashwauk, Minn. 
Rojak Stefan Semič in njegov 

sin sta se podala v Jordan, 
Minn., da si tan iščeta zdravja! 
v taroowijih kopališčih. 

• 
Hibbing, Minn. 

Joiin Milavee in Henry Car-
linen iz Rrooklvna sta bila areti-
rana zaradi hitre vožnje z avto-
mobilom. Že dalj časa so se pri-
toževali na policiji mê ča^ni juž-j 
nega dela mesta, da vozijo inimo| 
njih hiš pijani avtomobil isti, ka-
teri delajo K svojim kričanjem' 
hud nemir.. ! 

j _ Pred sodiščem sta stala Martin 
Campa kot tožitelj in Matija Ko-! 

S l o v e n s k e n o v i c e * 

če najti stanovanj v francoskih mestih, ker se s francoskim prebival-
stvom ne bi mogli sporazumeti itd. Francoska vlada se torej brani 
'nemškega delavca z različnimi izgovori in zakoni. S tem je upanje 
Nemcev, omejiti brezposelnost doma in delno plačati vojno odškod-
nino z delavsko silo, splavalo po vodi. 

Vprašanje obnove Francije in nemški reparacijski problem je 
' canes velike važnosti ne samo za neposredno tangirani državi, temveč 

za celo srednjo in zapadno Evropo. Slabih in dobrih posledic rešitve 
, obnove in reparacij bo tudi naša država deležna, ker se nahaja v or-

ganični zvezi evropske politične in gospodarske konstelacije. i 

P e t e r Z g a g a 

Samogovor je pogovor med za-
konskim možem in ženo. 

Poznal sem deklico, ki je bila 
jako priljubljena pri vseh svojih 
tovarišieah. Vse so jo rade imele. 
Toda ta ljubezen je trajala le ma-
lo časa. Loka:ni časopis je progla-
sil dotično deklico za najlepšo v 
mestu. 

Od onega časa naprej jo nobena 
tovarišica ne pogleda. 

* . • 

Sedaj pa vsi iia boj za razoro-
ženje! 

* * * 

Ko bodo prišli Italjani na mi-
rovni posvet v Washingtonu7 naj 
blagovolijo odložiti svoje štilete v 
predsobi. 

* * * 

Pred leti se živeli trije miljo-
narji, ki so imeli denarja, da je 
bilo jo j . Prišel je pa k njim pre-
frigan finančni izvedenec ter jim 
rekel, da ve, na kakšen način bi 
bilo mogoče brez težave napraviti 
veliko denarja. 

I Na vprašanje, kako, je odvrnil: 
Vidite, jaz imam tukaj akcije kom 
panije, ki sploh ne obstoja. Če 
začnem prodajati te akcije ter 
pripovedovati ljudem, da nesejo 

jod trideset do sto odstotkov do-
ibička. jih bodo kupovali, kot žem-
Ije. 

— To že verjamemo, — so od-
r ini l i miljonarji — toda zakaj jih 
ne prodajaš? 
, — Zato ker potrebujem imena 
treh mož. katerim ljudje zaupajo. 

I Vas tri bi rad imenoval za pred-
] sodnika, podpredsednika in bla-1 

gajnika. ! 

| — Ne — so rekli miljonarji, —| 
tega pa ne bomo storili. Vprvič bij 

j bilo to sleparstvo, vdrugič damo' 
'preveč na svoja imena, vtretjič 
imamo pa denarja že takoalitako 
dovolj. 

1 Bančni izvedenec je skomignil z 
rameni, se oprostil in odšel, 

i Miljonarji so se pa zakrohotali 
ter začeli brez bančnega izveden-, 
ca prodajati akcije j 

Po nekaterih krajih v Afriki, 
prodajajo žei;ske na dražbi. Ta1 

navada pa vedno bolj izginja. 
Skoraj vsakega prodajalca nam-' 
reč najdejo po par tednih ali me-' 
secih mrtvega. 

* * 

Ce sta možki in ženska poroče-( 

na, sta eno. 
I Vprašanje je seveda, kdo je ti-
sto eno. 

" * * 

V newyorskem dnevniku "The , 
|World" piše bivši komunist o raz-
merah v sovjetni Rusiji. Njego-' 
vi članki so vsak dan par kolon 
dolgi. I 

' Zneker je bil pet let v so\jetni 
Rusiji. Kljub temu pa o tamošnjih 
razmerah ne ve veliko povedati.1 

Samo pet dni je bil namreč na 
j prostem drugače je bil pa štiri le-, 
ta in šestdeset dni v ječi. 

4 • * 
Narodni irski voditelj je dospel l 

v London. j 
To je menda "največji poraz, kar j 

jih je doživela Anglija v zadnjih 
I letih. 

' * * 

Petletnemu fantku je obljubila! 
mama bratca. Namesto brata je pa 
prišla sestrica. j 

— Zakaj vendar lažete? — je 
rekel fantek *er se užaljen obrnil 
vstran. 

# * • 
Iz Helsingf rsa, od koder priha-

jajo samo verodostojna poročila, 
poročajo, da je dal Lenin Trocke-
ga zapreti. 

Stavim, da se bo prihodnje po-
ročilo glasilo; Trocki je spravil 
Lenina v ječo. 

* • • 

Dobro, da ni Lenin član nobene j 
.zavarovalninske družbe. Vsaka bi 
jnamfec že morala priti na kant, • 
[kajti tolikokrat ni bil še nihče 
mrtev kot Lenin. 

# * • 
V spričo sedaj prevladujočih cen 

nisem popolnoma prepričan, da je' 
to dežela prostih, a prav gotovo 
je dom junakov. I 

I " i 
cevar kot obtoženec. Kočevar 

(dolguje Čampi $10!> na .hrani in 
stanovanju. Kočevar je obJjubil ' 
da bo dolg poravnal, kakor hi- H 

!tro dobi primerno delo. 1 
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VM stvari, tikajoče »e uradnih «odcv kakor todl denarne potllja-
tvo naj se pofiLJaJo na glavnega tajnika. Vae pritožbe naj se pošilja 
na predsednika porotnega odbora. Protaje sa sorejem north, članov ls 
bololiks spričevala naj se pošilja na vrhovnega »dravnika. 

Jngodcvaas^a Kstollgka Jed nota se priporoči vsem Jugoslovanom 
as obilen pristop. Kdor Seli pontatl član te o.~gaalssc*1e, naj se sglasl 
tajnika bljiiaegs društva J. S. K. J. Za nsumcvltev novih drnitet 
se pa obrnite na gL tajcika. Novo druitvo se T stanovi s 8. 
člani ali članicnmL 
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W?.ldenburg, Colo. { 
V preinoffor-ovu sc je s.mrtiio pu-' 

nesrečil Jožef Oapirlo; nad njim 
se je utrgala p!u>t kauionja ter! 
j;a podsula. da je l»il na mestu j 
mrtev. Pokojnik je bil doma i/: 
Kal na Notranjskem. Tukaj za-

Ipužča soprogo in dva brala. 
I 

I 
Willock, Pa. 

I _ ' 
Od 'J9. maja se je pogrešal ro-

jak John Kuliar. Vedelo se je, da 
ne more biti dalee, ker je imel 

[vso obleko na njegovem M.aiiova-| 
'nju. Ko so ga p< slednje videli, je 
šel preeej vinjen in brc/, povrini-
ka. Dne JU. jiuiija ga jt- inišla ne-| 
ka ženska, ko je nabirala jagode, < 

[kakih 15 milj j»roe txl stanovanja 
v bližini WaHasove. Ležal je Vi 
kakih 15 čevljev globoki jami i><>-

•leg pota v grmovju. Sp znati ga 
|je bilo samo še po obleki, in pre-
iskovalci v okrajni mrtvašnici so 

^našli dve izkaznici za kupljene 
stvari v koiupanijski prodajalni, 
kar je dokaz, da je pogrešani. 
Kako je Kuhar pi i.š<*l na ono nie-

'sto in tam napravil smrt, se ne ve 
lin tudi preiskava ni mogla do-
• gnati ničesar, ker je bil že p pol-
ni ma strehnjen. O.-tanke po-
kopali dnt -4. junija. Pokojnik 
ni bil čhui nobenega podpornega 

•društva in je bil v splošnem, ka-
;kor eden tistih, ki su mnenja, da 
človek potrebuje samo za danr^, 
a jutri nič. Premoženja ni imel in 

1 pogrebni stroški se plačali iz 
premogarskega pomožnega fonda. 
Bil je v Ameriki približno 20 let. 

'samec, star (»d 48 do 50 let. Doma 
je bil iz vasi Češujiec, župnija Sv. 
Duh, krški okraj. Kolikor je 
znano, ima v stari domovini bra-1 

i ta ill sestre ter dve sestrični. 
I 
i Gary, Ind. 
: Umrl je Frank Žganjar. P>il je 
! v najlepši moški dr.hi, star :»<; let. 
Dne 28. maja ga je mestna oblast 
poslala v bolnišnico v Loganport,1 

'Ind., ker se mu je omračil um. liil 
' je tam samo dva tedna, ko je pri-' 
,šel brzojav. da je Žganjar mrtev ' 
j Pripeljali so «ra sem in videlo ê je 
na njegovem telesu več znamenj,! 
kakor bi bil v kaki bitki. Sedaj se' 
je dognalo, da je bil Žganjar ubit.' 
1."prava bolnišnice je sporočila, da 
se je stepel z nekim drugim umo-
bolnim in je pri tem dobil take 
poškodbe, da je podlegel Ranjki 
Žganjar je bil samski, rojen v 
l.jubljani. kjer zapušra tri bra-
te in sestro, tukai pa eaiega brata. 

j 
Chicago. 111. i 

V nedeljo 3. julija se je vršil iz 
'slovenske cerkve pogreb. Ta dan 
je prišlo iz Francije truplo naše-

vojaka in junaka Alojzij Ver-
biščarja. Krst4» so nosili vojaki re-
gimenta pri katerem je on služil. 
Cerkev je bila znotraj in zuna j o-
k rasen a z ameriškimi zastavami. 

! 21 let stari Slavko Sr^pel, dijak 
iz Jugoslavije, je Obupal nad svo-1 

I jim bolnim stanjem in se usmrtil.' 
'Bil je neozdravljivo bolan na tu-j 
'berkulozi. Srepel si je kopčal živ-1 

1 j en je s strelom iz samokresa.^ J 
'rftf1 (• I » • "1 Tf M- < 1 J - I 

I ' " i 
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Iz Jugoslavije 
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Nečloveška mati obsojena na 
smrt. 

Iz Beograda poročajo: .Sodišče 
v Kragujevcu je na smrt obsodilo 

} k mel.ieo Milico Pa ji«' in njenega 
ljubavnika Draga Stijakoviča iz 
Ravnja. Pajičeva, 42letua vdova, 
je imela dva siua, Dietnega Živo-

|rada in Ifiletnega Milorada. Živela,, 
ije na dobri kmetiji mirno s svojo 
cleco, dokler se ni zaljubila v 20-
1« tnega Stijakoviča. Od takrat je 

jzamrzela svoje lastne <Lnove, zla-
:st i pa kletnega Živorada, ki je so-
rodn'kom cipetovauo t' žil, da ga 
mama ne mara več. Začela je deč-
ka kruto pretepaVati. Končno je 
pričela nagovarjati svojega lju-
bimca, naj fanta ubije. Obljubila | 
mu je 500 dinarjev nagrade. Sii-1 
jakovič se je dolgo branil, -končno 
pa je podlegel. Nekega jutra je 

il'ajieeva poslala Živorada name-
sto v šolo na pašo. Tam se je nad 
fantička, ki je ležal sredi svoje 
črediee v travi in plakal. ker ga 
je mati pred odhodom z doma zo-
pet opsovala in pretepla, priplazil 
od zadaj St»jakovič ter je s t<»;»o 
sekiro udaril neilol/.no žrtev po 
glavi. Nesrečno dete je zakričalo 
i.il bolečine in strahu. St i jakovič 
s" je v tem trrnotku skesal svo-
jega dejanja. Hitel je po vodo, iz-
pral fantu rano, poklical s<«t>ede in 
odnesel svojo žrtev domov. Ttnia 
dečko mu je umrl na rokah. Zlo-
činska mati se za truplo svojega 
sina niti zmenila ni, in ko so prišli 
orožniki, je izjavila: " K a j mene 

,vse to briga. Jaz otroka nisem 
(ubila." Pred ^Jodkščem je Stijako-
\ič globoko skesan vse prignal in 
prosil, da naj ga obsodijo na smrt, 
češ, da le s svojim življenjem lah-
ko poplača, kar je zagrešil. Paji-
čeva je do zadnjega tajila. Smrt-
no obsodbo je t prejela publika z 
glasnim odobravanjem in orožniki 
so nečloveško mater komaj rešili, 
da je ljudstvo ni raztrgalo. 

Strašno neurje. 
j V okolici bosem ke Krupe se je 
.utrgal oblak ter povzročil naliv, 
kakršnjoga tamošnje prebivalstvo 
ne pomni. V kratkem so bile ne-
katere hiše do strehe pod vodo. 
Mnogo ljudi je utonilo, istotako 
tudi mnogo živine in drobnice, 

j Tudi v Zagrebu je razsajalo sil-
uo neurje, ki je dol mesta popla-

j vilo. Na nekaterih ulicah je voda 
i stala nad pol metra. K»*r so se 
j ljudje, ko je šla nevihta, ravno 
vračali iz gledališč, kavaren itd., 
se je zgodilo več' neprilik. Neki 
kavidir, ki je bredel z damo na 
hrbtu skozi ulično jezero, je pa-
d»«l v vodo ter sta se oba »pošteno 
premočila. 

Za čiščenje vagonov 
(se }>o plačevalo odslej 25 namesto 
I dosedanjih 10 dinarjev. To takso 
j.so dolžni plačati potniki, ki one-
jsnažijo vagone ali ki se pregreše 
I proti določilom reda v vagonih, 
j Kazen - ?> ho ^»obirala takoj na licu | 
imj^a. Ker je čistost predpogoj« 
j zdravja, je to novo dob*či>o Jugol \ 
[jilavije pozdra-vitL 



Francozi o nas. 
3 p. v . B. v ''Slovenskem Narodu". 

Pariška tedenska revija " L ' Europe Nouvelle", ena najbolj 
priznanih in razširjenih francoskih revij, ki se bavi predvsem s poli-
tičnimi vprašanji nove Evrope, prinaša večkrat notice in članke o 
naši državi. Glavni urednik te revije je mlada dama, Louise Weiss, 
doktorica socialnih znanosti, ki, kakor mi je pravila osebno, prav 
dobro pozna nase kraje kakor tudi češkoslovaško; politični ravnatelj 
revije pa publicist Philippe Millet. 

Da spoznamo, kako sodijo Francozi o nas, predvsem iz zadnje 
itevilke. (od 4. junija) par notic o naši državi: 

Srbi so bili za trenutek vznemirjeni. Bali so se. če bo konstituanta 
določila za novo kraljevine ime Jugoslavija namesto kraljevine Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev, ki je že posvečeno po oficjelni rabi. Bese-
da Jugoslavija dii po separatizmu, ker samo ujo rabijo v Zagrebu, 
odkar so si gospod Radič in njegovi prijatelji prisvojili večino hrvat-
skih mandatov v konstituanti. Srbi, ki so že opustili svojo zastavo in 
svoje ime, ne bi hoteli popolnoma izginiti v naslovu naroda, ki so ga 
ustanovili s tolikimi žrtvami. 

Sicer so pu lahko mirni. Prebivalci države SHS ( "s ie hassen 
s ich" pravijo Nemci bolj hudomušno kot pa duhovito), bodo še dol-
go " S r b i " , kadar bodo prihajali v akcidcnt. Prejšnji trgovinski mi-
nister Kokovec je to pred kratkim spoznal. Poklican je bil v London 
radi pagajanj in bil sprejet v Buckinkgham f alace. Predstavili so 
ga kot ministra Jugoslavije, potem kot ministra Srbov, Hrvatov in 
Slovencev. Ko pa vsi ti naslovi niso vzbudili velikega zanimanja, 
s* je odločil izreči: — Zastopam Srbijo. — To je bilo vse kaj druge-
ga. A, vi ste Srb *— so mu rekli prav prisrčuo in ga hitro obkolili. ] 
Zagrebški časopisi so ta malenkostni dogodek komentirali s sladko- ; 
kislimi besedami. Imeli niso prav. — 

Največ, kar bi se dalo očitati imenu nove kraljevine, je to, da 
je malo predolgo. Toda pisalo se bo kraljevina S: bov, Hrvatov in Slo-
vencev, in izgovarjalo se bo Srbija. Kdo pač imenuje Anglijo "Zdru-
ženo kraljevino Velike Britanije in Irske"? — 

Jugoslovanska konstitucija gleda v bodočnost V členu 2. je do-
ločila grb kraljevine. Ta grb je sestavljen r.a sledeči način: dvoglavi 
beli orel dviga na idečem ščitu. Nad njim kraljeva krona. Na or- ] 
lovih prsih trije mali ščiti: eden je srbski grb, bel križ na rdečem po-i^ 
lju h kraticami v vsakem kotu; drugi je hrvatski grb, razpredel jen I 
v 25 srebrnih in rdečih polj, tretji pa je slovenski, sinji in s tremi zla-^ 
tirni zvezdami na šest togljev. Pod tem pa beli polumesec jugoslovan-^ 
skih muslimanov. 

Oeividno ta grb in njegova sesti, va nista heraldic no čisto pravil-J 
r.a. Toda to izgleda v začetku konstitucije mlnde države malo arha- • 
istično in samozavestno ( 

Spominu našega ptriškega poslanika, ministra Milenka R. Ve-
sniča A,e posvetil Članek Louis Eisenmann, profesor na pariški univer-1 

« • ' . . . '! Ta članek nam dobro kaže. kako izvrstno poznajo m razumeva- ^ 
jo marsikateri Francozi notranje razmere v naši državi, pa tudi nje-
no zunanjo politiko. 

Pri tej priliki pripomnim, da je pred koroškim plebiscitom izšel , 
izpod peresa Eisenmanovega članek o koroškem vprašanju. G. pro-
feeor sam mi je pravil, da sta prišla takrat k njemu dva srbska čast- ] 
nika, ga prosila, naj kaj spiše v prilog naši stvari o Korotanu in mu 
oala potrebne podatke za to. Tako je nastal oni članek. Silno zanimi-
vo J*. da so se brigali ^rbski častniki v Parizu za našo stvar na Koro- ; 
Škeert, medtem ko se takrat v Ljubljani ni ukrenilo ničesar, da bi bi-
l i Francija po svojem časopisju informirana o pravici naših zahtev. 

O Vesniču pravi g. Eisenmann' 
meti drugim sledeče: — Vesnič sij 
je bil pridobil v Parizu in v evrop-; 
ski diplomaciji izredno stališče.I 
Njegov vpliv je bil brez dvorna • 
večji kakor vseh njegovih predni-
kov na srbskem poslaništvu. Nje-i 
gova domovina je to občutila v j 
tižkik letih neposredno pred voj-
no, kakor t ud; med njo. in v nciz-j 
n.erno težavnem času. ki se je za-; 
čel po premirju za mlado kralje-j 
vino Srbov. Hrvatov in Slovencev 
in ki sc še ni nopolnoina končal. 

Bil je Srb v dno svoje duše in 
v srbskem političnAn življenju — 
prepričan radikalec. To se mu je 
včasih očitalo celo kot ozkosrčnost 
in dokaz, da mu manjka razmaha 
in vidika ter pogleda v bodočnost. 
Brezdvomno ni več okvir Srbije, 
če tudi povečane, v sorazmerju z 
energijami in vsem bogastvom Ju-
goslavije, ki .ie skoraj dokončala 
svojo narodno enoto, in kljub vse-
mu kraljevina Srbov. Hrvatov in 
Slovencev ni in ne more biti eno-
stavno Velika Srbija. A lažje je za 
tujca, da to pozna in iz tega dela 
sklepe, kakor za Srba, ki je po-
stal velik v bojih med Milanom in 
Avstrijo, ki je bil priča in žrtev 
krize leta 190S in 1909, ki si je 
svest izredne moči, ki j o je domo-
ljubje seljaka in njegova vojaška 
vrednost dal.i narodni stvari. Ali 
se moremo čuditi, da Vesnič ni 
mogel kar naenkrat pozabiti vse-
ga tega in si napraviti čisto novo 
jugoslovansko dušo T 

Njemu, ki ;e srečno sklenil srb-
ski konkordat. zares ne moremo 
očitati ozkosrčnost i duha ali srb-
skega fanatizma. Ali je bil morda 
ta konkordat kaj drugega kakor 
prvi temeljni kamen te bodoče Sr-
bije, ki, ker ni bila več izključno 
pravoslavna, in ki bi bila izključ-
no srbska? Vlade, ki so po konča-
ni balkanski \ojni pripravile in 
podpisale to pogodbo, morda tak-
rat niso poznale vse njene daleko-
sežnosti in vsega, kar je obljub-, 
ljala. Toda v mišljenju Belgrada 
je bil razloček i globok občutek, 
in sovraštvo do Dunaja, ki je ime-
lo jasne cilje, se v tem ni motilo. 
Konkordat je bil udarec za e vh a ri-
si ičuo politiko, katero je delal — 
Hofburg, in brez dvoma eden vzro-
kov. da so sklenili ministri Franca 
Jožefa, da pokončajo novi Pije-
mont, ki je visel na telesu zibajo-
če se monarhije. Bil je tudi eden 
onih korakov, katere je bilo treba 
storiti, d ase jo zamogla med pra-
voslavnimi in katoliškimi Jugo-
slovani skleniti pogodba za prisrč-
no in pošteno zvezo brez zahrbno-

rsti, kakor je bila krfska pogodba' 
! leta 1917. ki je ostala konstitucija 
nove Jugoslavije. * • 

Vesnič je bit profesor in diplo-
•met. in njegovi vsakdanji stiki z 
mednarodnim znanstveniki in vo-
dilnimi krogi evropske politike so 

j ga dvignile visoko nad hude in 
malenkostne strasti notranje poli-

Jtikc njegove domovine. Njegov 
moralni Apliv in njegov glas, da 
s*> zna spretno in spravljivo poga-
jati. sta učinila. da je bil pred le-1 

tom dni določen, da vodi kabinet/ 
ki je predsedoval volitvam v ju-j 
goslovansko konstituanto. K not-
ranjim težkočam. ki so bile velike,' 
je prišla napetost z Italijo, razbur-' 
ljivo jadransko vprašanje, zastrup 
ljeno s tajnim dogovorom v Lon-
donu leta 1915. Kljub skrbi, da bi 
postala konstituanta pozorišče naj-1 

nevarnejšim razpravam, je bilo 
treba najti, četudi siimo začasno, 
ureditev tega glavnega vprašanja 
ZJ novo državo. Ker je bil določen' 
Vesnič za ministra konstituante, je 
bil tudi minister rapallske pogod-J 
be. S tem da jo je podpisal, je po-
kazal velik državljanski pog::m, 
kajti vedel je, koliki nepoljudno-j 
stl se je izpostavil. Toda bil si jej 
s>est svoje odgovornosti in poznal: 
je le predobro realizem kombinacij 

'mednarodne politike, da bi verjel 
na zmago pravice brez moč. Udal 
se je v neizogibno, globoko obču-
til razočaranje, ki je bilo nagrada 
za junaštvo in žrtve njegove do-
movine. in kadar te je kdo dotak-
nil zadeve, sicer ni zvenela iz nje-
govih besed trpkost, ki mu je bila 
tuja, pač pa globoka in preupravi-
čena melanholija. 

Imel je zelo živahen čut za slo-
vansko vzajemnost in potrebo, da 
ostanejo Slovani združeni nasproti 
sovražnikom, ki jih še niso nehali 
ogrožati? Med vojno je bil eden 
najbolj vnetih braniteljev v vseh 
projektov, določenih, da poglobi-
jo to bratstvo in utrdijo to zvezo. 
Pred no je šel v Rapallo. je bil ve-
sel, da je mogel z Benešem skleni-
ti prvo in najintimnejšo pogodbo 
male entente, katere izvor in naj-
varnejše jamstvo je češkoslovaš-
ko - jugoslovansko prijateljstvo, 
ki jc vkoren'njeno v dnu duše — 
obeh narodov. — 

Nesreča na svatbi. 
Iz-Beograda poročajo, da je bi-

la svatba v selu Selevcu pri Svj-1 
lajičih. Pri plesu kola j e v žepu 
mladega Aleksa Lasziča eksplodi-
rala ročna granata. Tri svate je 
ubilo, šest pa težko ranilo, 

K 0 t 0 r . 
Naš stari znanec, italijanski ge-

neral Bencivcnga, ki nam je pred' 
, meseci pripovedoval, kako po- ! 

jmanjkljiva je za Italijo strategič-
'na tneja na Julijskih Alpah in ka-| 
Iko prednost bi imeli Jugoslovani j 
[v slučaju pomorske vojne na svo-j 
'jem jadranskem bregu napram I-
talijanom, se peča sedaj v " P i c -
colo Delia Sera" s Kotorom. i 

Skoro že leto dni, ko se je govo-
rilo o železniški zvezi med Koto-j 
rom in Belgradom po drinski do-
lini do Mikšiča v Crnigori in od 

j tem do morja v Boki Kotorski. — 
Takrat je italijansko Časopisje ne-j 
kaj ugovarjalo takim balkanskim 
zvezam, pa utihnilo, ko so prišli naj 
površje drug! železniški načrti za' 
zvezo Belgrada z Jadranskim mor-
jem. Sedaj stopa v ospredje zopet 
prvi načrt, kar potrjujejo razna 
poročila iz Belgrada. ki dostav-J 
iljajo. da si namerava Jugoslavija 
v Boki Kotorski zgraditi prvovr-
stno trgovske pristanišče. KotoPj 

;jc za to jako pripraven in mnre s 
svojimi ožinami in širinami spreje-
ti največje svetovno brodovje. —! 
Kotor pa je tudi vsestransko va-
ren pred vsakim napadom z mor-
ja, pa tudi z zraka, kajti sovražni 
zrakoplovi sr z lahkoto preženejo 
z gorskih višin, ki obdajajo kotor-' 

,sko morje. Tako nudi Boka Kotor-
ska brodovju. najsigurnejše zavet-1 
je ne le v mirnem, ampak tudi v , 

'vojnem času. 
Kotor je velikega pomorskega 

.pomena. Belgn-d je pa silno važna 
ttočka za rečni promet. V Belgrad 
tečejo vode iz Bavarske (Dunav).1 

i-. Hrvatske (Kava), potem iz — 
Madžarske, stekajo se tam takore-

(koč vse vode visokega in srednje-
ga Podunavja. Rečne ceste so za 

ftransport obširnega in težkega 
t blaga najbolj primerne, pal je je 
Kotor točka, na kateri je Jadranj 
prestolici Jugoslavije najbližji. — j 
Zračna razdalja med tema dvema 
mestoma j s manjša od one med. 

jDunajem in Trstom, ali Budimpeš-
t e in Reko. Iz tega sledi, da ako, 
jse hoče med Kotorom in Beljrra-, 
,dom ustvariti lfdobno, hitro in j 
juspešno zvezo, bo Kotor predstav-
jlja naravno pomorsko prevažali-; 
šče za blago v Be]grad in iz Bel-, 
grada, ki se t o posluževal po dru-' 
gi strani svojih rečnih zvez. Mo-| 
derni tehniki ne bo nemogoče, pre- j 
n1 a prati različne težkoče po gors-j 
kem s-vetu, po katerem ima teči, 
nameravana železnica. 

Z ugodnimi tarifi in političnimi j 
ter gospodarskimi dogovori more 
Jugoslavija orijentirati vodni pro- i 
met na dve točki, in sicer rečni v . 
Belgrad in pomorski v Kotor. — 
Za Jugoslavijo pomeni zgradba 
železniške zveze Belgrad — Kotor 
gospodarsko neodvisnost in jam-
stvo proti vsakemu riziku in ško-, 
di v slučaju vojne. 

Poleg tega trgovskega načrta, 
ki hoče ustvariti v Kotom prvovr-
stno trgovsko pristanišče, moramo, 
imeti pred očmi še načrt, ki hoče 
napraviti &ib«iik za pomorsko ba-
ze jugoslovanske države. &ibenik 
ima strategično pozicijo, ki je naj-1 
ugodnejša za napad pa tudi za ob-
rambo, kajti Aibenik je od Koto-
re. manj oddaljen kakor Kotor od 
Brindisi, odk»<der bi Italijani v 
vojnem času operirali proti Boki. 
Kotorski. Šibenik in sploh dalma-
tinska obal tvori končno narav-
nost idealno bazo za lahke in gibč-
ne ladje. 

General Bencivenga vzklika na 
to r Tako se vedno holi in hnli bn.l 

Villa kot farmer in živinorejec. 
Poroča Frazier Hunt. 

Velik človek, težak najmanj dvesto funtov, kodrastih črnih las, 
ne£>ristriženih brk ter z veliko, lepo glavo in visokim čelom, je stopil 

jj^kozi nizka vrata adobe-hiše. 
Nasmehnil se mi je. 

Bil je — Villa! j 
Celili štirinajst dni in noči sem se nahajal na njegovem sledu. — 

rajprvo v vlaku iz Mexico Citv, nato po stranski železnici do Rosario 
j v državi Durango in končno šest ur s slabim vozom, v katerega* so 
bili vpreženi trije par; mul. 

Potoval sem preko celega sveta, se pogovarjal s predsedniki. — 
stiskal roke kraljem ter se mešal med revolucionarje, — a vedno sem 
želel govoriti s tem bojevitim možem, živečim južno od Rio Grande, 
kajti vedno sem ga smatral za čudno mešanico bandita in viteza. 

; In sedaj je stal pred menoj, v umazani srajci, širokih hlačah brez 
pasu. Bil je razoglav, brez puške, navaden farmer. • 
: — Stopite v hišo, — me je pozdravil v narečju svojih gora. 

Kot pravi vitez je stopil na stran ter se priklonil, ko sem vstopil,' 
Pc en Don Paneho me je pozdravil iz vsakega kota. Enajst Villov 
me je pozdravilo iz deseterih fotografij in ene oljnate slike, ki je zav-
zemala častno mesto nad klavirjem. j 
! Bila je to velika, četverokotna soba. V enem kotu je stala široka 
postelja, in v drugem stara omara. To ni bila pravzaprav soba za mo-
ža. ki je *pal v palačah ter plenil po gradovih. To je Villa v resnici 
delal. Ki j lib temu pa je bil to prijeten zavičaj za moža, na kojega 
glavo je bila razpisana nsgrnda in ki jc živel dolga leta v svojl i gor-
skih skrivališčih. t 

Kot njegova soba tako se je tudi on zdel meni kot poražen l-oiilec 
druge vrste. Igral je i vojo igro — ter izgubil. Nič več ne misli in ne 
sr.nja o tem, da poštam predsednik v mehiškem glavnem mestu. 
Postal je veleposestnik, in zdelo se mi je. da ie to njegova ^prava 
vloga. m 
! Bi! je prijazen gostitelj. Ni mi stavljal vprašanj, s katerimi bil 
me spravljal v zadrego. Nisem mu niti povedal, da sem časnikar, 

j * Pričel sem govoriti: 
— Prišel sem prav iz New Yorka, da vidim vas, moj genarl. Se-

stal sem se številnimi velikimi možmi a vedno sem želel videti 
\as. 

— Z glasom, v katerem j c bilo polno odkritosrčnosti, je odgovo-
ril: 

— Jaz nisem velik mož. Jaz sem le priprost Človek, s to izjemo 
tla gojim nekaj ambicije za svoj narod. Ja/. sem popolnoma navaden 
človek. 

— Njegova ponižnost mi ni bila všeč, in radi terry s e m rekel: 
— Ali v r s t e kaj o Garibaldij*.«, velikem Italijanu.' 
Villa je odgovoril: 
— Jaz ga nisem poznal, a mislim, da se je boril na strani Madere 

neki tujec s tem imenom. (Bil je to sin Garibaldija). 
Jaz sem prikril svoj smehljaj. j 
— Ne. jaz mislim velikega rodoljuba Garibaldija. — sem rekel. 

|— Potem ko je priboril Italiji neodvisnost ter sa je hotel njegov na-1 

rod bogato nagraditi, ie prosil le za vrečo fižola, da ga vzame s se-
boj na svojo farmo v Siciliji. Smatrali so ga za velikega revolucion-j 
arja. . . | 

: Vse to ni prav nič koristilo. Poraženi voditelj in junak ni imel 
niti časa. niti talenta, da bi mislil na Garibaldija. 

Kljub temu pa sem zope* poskusil. • 1 

. — Vi ste vodili tukaj prvo revolucijo pred desetimi leti. general, 
j Vi ste prišli pet let pred Rusijo. Dosti časa sem preživel v Rusiji. Se-
istal sem se z Leninom in večino drugih revolucionarnih voditeljev. | 

Villa pa se ni brigal za Lenina in njegovo rusko revolucijo. Kako 
j hi mogel sploh kaj vedeti o njem? Življenje preganjanega junaka ali 
zločinca, — kakor si izvolite. — v Mehiki zadnjih deset let je nudilo, 

i malo časa za intelektualno zabavo. Lenin ni pomenjal zanj niti ime-' 
na. Prav tako lahko bi vprašal, če ve za Spartaka in ustajo rimskih 
sužnjev. j 

žejo pogrešk?, ki jih je zakrivila 
italijanska popustljiva politika. — 
Mislili smo; ako imrmo Trst in 
Reko, da imamo tudi že monopol 
na trgovino na Jadranu, ali že vi-
jdimo, da ga nam postavlja v ne-
varnost iiveza med Belgradom in 
Kotorom. Mislili smo; ako imamo 
Polj. imamo že strategično liad-
,v!ado na Jadranu, ali že nam jo 
postavlja v nevarnost namerava-
na pomorska baza v Sibeniku. Da-
nes šele razumemo, kako je bilo 
^logično in pravilno postopanje Ju-
goslovanov. S svojo intransisreneo 
so dosegli to. kar jim je odrekal 
londonski pakL in sicer, nemoteno 
in gotovo posest Kotora in pomor-
sko bazo v Sibeniku. Treba bo mi-
sliti na pomoč in sredstva proti 
temn. Bencivcnga je odložil pero 
,in zarožljal s sabljo: — Ali so ta-
ka sredstva ? Jaz mislim da so. — 
Generaln moremo dati samo en od-
i govor: Zelo prepozno je vsako to-

-f — Hočem vatn pokazati, kaj de- K 
a,lam tukaj, — je rekel, mesto j 
- da bi nadalje razpravljal o stva-' ? 
u reli, katerih ne pozna. , 
1' Sledil sem mu na dvorišče in na- * 
- to skozi vrata v dolg skedenj, — j 
- kjer je imel svoje poljedelsko o- x 

n rod je, ' katero mu je kupila vlada 11 

o pred sedmimi meseci. 'F 
-I Villa je bil zelo ponosen na vse ^ 
o to orodje. J' 

— Vse je pripravljeno za vpo- ^ 
- rabo. ko bo prišel čas. — je rekel. 
o — Sedaj imam posejanih šeststo ® 
- akrov pšenice in v naslednjem le- ^ 
0 tu bo dosti več. Lotil se bom tudi ^ 
1 živinoreje ter bi lahko imel tukaj 11 

0 40.000 glav živne. če bi imel do- v 

volj denarja, da jih kupim. Neka-1 
i- ieri ljudje pa mi ne zaupajo. 
1 j - " £ 

0 stvarno prizadevanje. Na svoji ' i- s morski obali smo gospodarji mi in c 

l_ v Kotom in Sibeniku se bo vršila 1 
>- edinole jugoslovanska volja, s 

Iz skednja me je odvedel v ne 
ko napol porušeno poslopje ter 
rekel : 

— Tukaj bo naša šola. Imeli 
bomo štiri učitelje in vsak otrok 

Iv naselbini bo moral obiskovati 
išclo. Ravno šo! potrebuje Mehika 

, bolj kot kaj drugega. Če bi imel 
l jaz kaj besede, bi ustanovil dostr 

šo! v mestih, vaseh in tudi v naj-
manjših naselbinah. 

I — Uboga nevedna Mehika, — 
- jr-i nadaljeval počasi. — Dokler ne 
> bo deležna izobrazbe, ne bo mogo-
) če storiti ničesar. Jaz vem to. Do-

segel sem starost petindvajsetih 
- let.predno sem znal podpisati svo-
i je ime. Jaz vem, kaj se pravi, če 
, skušate pomagati ljudem, ki ne 

vedo, kaj hočete. Boril sem se de-
5 set let za te ljudi. Imel sem prin-
jcip ter se boril v namenu, da bo 
(lahko navaden človek živel kot 

. človeška bitje, da bo imel svojo 
r zemljo, prostost in da bo lahko po-
- šiljal svoje otroke v šolo. 
I — Večina naših ljudi pa je bila 

i preveč nevedna, da bi razumela 
- moje ideje. To je bil tudi vzrok, 
i dc. sem se prenehal boriti. Boril 
i sem se, dokler je imel vso moč v 
- rokah Carranza, a ko je prišel Ob-

regon. sem mislil, da bi napravil 
l* s svojim bojem več škode kot pa 
e koristi. Vsled tega sem pustil celo 
- stvar. Ničesar ne bo mogoče storiti 
a dokler ne bo navaden mehiški na-

rod izobražen. 
i i Mogoče ne ve nikdo drugi bolje 
j kot ta veliki, napol izobraženi člo-
Jvek, kakšna je bila njegova naloga 

- in kako potrebna je bila. Njegovo 
i lastno pomanjkanje vzgoje je tudi 
;zmanjšalo njegovo moč. Če bi bil 

. izobražen, bi mogoče sedaj živel 
v narodni palači v mehiškem glav-

> nem mestu, ne pa ne nepoznani 
i renči v gorovju Dnranga. 

Vzgoja je vse. Vzgoja in zem-
;)ja za peone. Vse drugo mora ča-
kati. Ustavil je ter se zamislil. 

— Koliko ste stari, general T 
»j sem ga vprašal, ko sem videl, da 

ne bo nadaljeval. 
— Štirintridest, — je odgo-

voril. Pri tem se je ozrl v daljavo 
. ' ko t da razmls'ja o dolgi poti živ-
- Ij^nja, katero je imel za seboj. 
_ Zdelo se mi ie, da je razočaran 
[pri svojih 44 letih, — kajti razo 

I čaran je edina beseda, s katero 
'ga je mogoče primerno opisati, 
j Bil je uničevalec. Sedaj, prvi-
krat v svojem življenju je bil — 

. gradilec, prod-icent. 
| Petnajst milj se steza renča Vil-

j pc dolini. Cela renča je dobra za 
j pašnjo in na tisoče akrov bi lahko 
} j obrodilo pšenico. 
.1 — Tukaj imam osemsto svojih 
t ljudi — je pojasnil. — V drugih 
jdolinah pa je naseljenih pet nada-

. ljnih kolonij, sestavljenih iz mo-
> jih pristašev. Pet mojih bivših 

generalov. Fernandez. Garcia. A-
Valos, Avila in Camacho, načeluje 

.1 tem petim kolonijam, 
' j — V pretekli jeseni ko je bilo 
. v s e dogovorjeno z vlado, so dobili 
, moji ljudje za eno leto plače vna-
Iprej, poljedelsko orodje in zemljo. 

» Dejanska razdelitev zemlje pa se 
je izvršila pod vodstvom načelni-

_ kov kolonij. 
I — To se j a zgodilo na temelju 

j čina. Navaden vojak je dobil pet 
_ do deset, hektarjev, to je dvajset 
i dG petindvajset akrov; poročnik 
y nekako dvakrat toliko, kapetan še 

več in tako naprej. 
_| Po celi Mehiki se je ustanovilo 

take banditske kolonije. V državi 
San Luis Pot osi nap rimer je sedaj 

. nastanjenih več kot tisoč mož 
1 slavnega banditskega glavarja Sa-
1 dello v osmih ločenih kolonijah. 
» T : prejnji banditi žive v lepih va-

seh, s kino gledišči, električno raz-

svetljavo ter vsem koufortom ma-
lega mesta. 

To je bila sijajna poteza od stra 
ni Obregona. V prvi vrsti je od-
stranila glavni vzrok tega deset 
let trajajočega in uničujočega bo-
ja. — dala jc zemlje lačnim bori'-
cem. 
j To je ideja Ville. tega razočara- -
nega viteza ir. bandita. Pozno v 
nedeljo popoldne — bilo je prve-
ga maja — ni? je spremil k vozu, 
ki je čakal name, da me odvede 
v Rosario ter ponovil vse, kar je 
b'l rekel preko dneva. 

— Jaz sem gotov z bojem. Jaz 
liočem le živeti in umreti tukaj v 
miru ter storiti vse, kar je v moji 
moči, da pomasram svojemu naro-
jdu. Ko bom umrl, bo Mehika goto-
vo rekla, da nisem bil tako slab 
človek, kot se me je slikalo. 

Francija na noyih potih. 
Iz Pariza poročajo: Daje časa 

se že bavi jo pariški listi obsežno z 
lizpremembo v postopanju nove 
nemške vlade in najmerodajnejših 

.zastopnikov nemškega javnega — 
mnenja. Sodijo da bi imela nemška 
vlada v resnici dobre namene, v 
čemur jih potrjujejo zlasti izjave 
jWirtha in Rathenaua. Briandova 
zasluga je, da je spravil francos-
ke politiko na pota, ki so priklad-
l.ejša zahtevala narodov in potre-
bam časa. Briand pa ne govori sa-
mo, marveč on tudi dela. Odpusti-
tev polovice vojaštva razreda 1019 
vproklicanega pred meseeeni dni. 
je že dovršeno dejstvo. Pa je tudi 
več drugih znakov, da se vrše iz-
premembe v francoskem javnem 
mnenju. Vprašanje Gornje Šlezije 
je končni vzrok zanje. Francosko-
italijanski sporazum ni nasproten 
novi francosKi orijentaciji. V li- . 
stih se odkrito razpravlja o okol-
nosti, da bi se Francija ločila od 

'Angleške. Sporazum z Anglijo je 
bil za Francosko jako drag, ni ime-
la fronte ob Renu. nima zveze z 
Angleško in Ameriko, nima kolo-
nij, je izgubila skoro ves svoj ti-
pi i v v Aziji, čločim se je Angleška 
na Grškem izpostavljala na vse 
mogoče načine. Prvič ie to, da fran 

j * • 
eeski listi dvigajo svoj jrlas proti 
svoji močni sosedi in vabijo vlado, 
dii naj krepko reagira na disfati-
zem Lloyd Georgea. Angleži no-
čf j o niti slišati o kaki obsežni zve-
zi s Francijo v trenutku, ko visi 

(toliko jako važnih zadev in vpra-
šanj. Francija ne želi tako obmej-
nih jamstev in tudi ne samo onih, 
0 katerih razpravlja časopisje. — 
Govori se o £leziji. o Siriji . o A-
natoliji z isto vztrajnostjo kakor 
za Nemčijo. Gre za zvezo svetovne-
ga značaja in anjrleški politični 
možje nočejo priti do nje iz pre-
prostega vzroka, ker ne uvidevajo 
njene umestnosti in koristi. An-
gleško časopisje se obrača proti 
Franciji in ji očita, da ona hujska 
k vednim protirevolueijam na — 
Ruskem in da misli na vedne vo-

jjaške ekspedieije. Ako hoče Bri-
;and doseči prijateljsko sodelova-
nje Anglije za bližnjo bodočnost, 
mora resno misliti na izpremembo 

jsvoje politike proti Rusiji, mora 
1 opustit i intrige za organiziranje 
jprotirevoluei j v Sibiriji in mora 
i podpirati Poljake v njihovem pri-
zadevanju na Litvanskem in v — 
_fileziji, potem bo šele mogoče go-
voriti o možnosti, da se obdrži ta 
sporazum. Da se Francija odtuju-
je Londonu ">n približuje Berlinu, 
to je nadvse značilno za sedanje 
razmere v vrstah zmagovalcev. 

Število Indija nncev narašča. 
PREGLED KAŽE, DA JE ŠE VEDNO 330.000 INDIJANCEV S 57 
JEZIKI ALI INDIJANSKIMI NAREČJI. UMRLJIVOST MED IN 

DUANCI PA JE VELIKA. 

St. Paul, Minn. 12. ulija. —Ameriški Indijanci ne padajo glede 
števila, soglasno z dr. Hugleyem iz Des Moines, Iowa, ki je pred 
kratkim načeloval indijanskemu delu metodistične episkopalne eerk-

ive, ki je frovoril na konferenci ameriških indijanskih misijonarjev. 
. — Več kot ena tretjina miljona Indijancev živi v Združenih dr-
žavah, — je rekel dr. Ilugley, — in ti se poslužujejo 57 različnih je-
zikov. 

J — Pregled med Indijanci jc bil ravnokar \ prizor jen od strani 
|uradnikov ter kaže, da se ne veča lc število pol iokrvnih Indijancev, 
j temveč tudi število mešancev, in to radi boljših domov, zdravniške 
postrežbe in boljše skrbi za indijanske otroke. Misijonarji ne uče le 
vere, temveč tudi sanltacijo, telesno čistost in druge stvari in vsled 

I tega bo število Indijancev brez dvoma naraščalo. 
j — I ) vP tretjini teh Indijancev ne razumeta angleškega jezika. 
• Trinajst odstotkov vseh Indijancev jc jetičnih in 80.000 jih trpi na 
jtrahomi ali egipčanski očesni bolezni. Trije od vsakih pet indijan-
skih otrok umrje jo predno so dosegi? starost petih let. 

— V deželi je 430 protestantovskib misijonov in 275 katoliških. 
Indijanskih cerkva je 660 in protestanti imajo 42.0000 članov, dočim 

I znaša število katoliških Indijancev 51.000. 
Na konfereci se jc prečitalo pismo Charles Burkeja, komisarja 

i za indijanske zadeve: — Napredek, ki se ga je dosegl> v civilizaciji 
j Indijancev ter njih sedanjem razvoju, bi ne bii mogoč brez mis i jo -
narjev, ki so bili pionirji pri polaganju temeljev civilizacije med tem 
narodom. Želeti je, da bo kmalu prišel čas. ko bodo Indijanri krščan-
ski državljani, ki bodo lahko preživljali sami sebe. 

STRAŠNA NESREČA. 
Na polju pri Mountsvillle, W. Va., se je dvignil v zrak velikanski ameriški vojaški zrakoplov. Pilot 
je pa kmalo zatem izgubil kontrolo, aeroplan je padel na tla ter močno poškodoval štirinajst avto. 

mebilov, ki so se nahajali v bližini. 

GLAS NAHODA, 13. JTTL. 1921 
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Glavni sedež: Denver, Colorado. 

OLAVNl ODBOBi 
nadMdnlk: JOHN F K B Q 44fi9 WmxSh. St., (Mmr, CMm. 
Podpredaednik: JOHN FAJDIGA, Box 83. LcofeSl« CM* 
O lavni tajnik: FRANK SKRABEO, 4822 Wa»b. St. Denver, Colo. 
SftplMilkar: ROBERT BOBLECK, Sta. ft, Poeblo. Colo. 
Glavni hlafcajnik: JOSIP VIDETIČ. 448P, Logan St. Deavar. CM*. 
U m i k : FRANK ZAITZ, 514 W. Oeatnnt St. Leadrlla, Oolo. 

NADZORNI ODBOBi 
Predalnik: JOHN GERM, 817 East C. St. 
MIHAEL, KAPBGH, 008 N. Spruce St, Colo. Spring*. Ooia 
GSOROH PAVLAKOVIOH, 4717 Grant St, tew, Ooia 

POBOTNI ODBOBi 
Predsednik: ANTOF KOCHEVAR, 1208 Berwlnd Av®, Pnefclo, Ool» 
JOHN KOCH AN. 1203 Mabran Ave.. Puefclo, Oolo. 
FRANK GANJAB, BOO-GOl — 45 Ave., Denver, Oole. 

SiKUŽEVALNI ODBOB: 
Predsednik: FRANK BOTTZ» R». 2, Cox 132, Poeblo. colfc 
FRANK MARTIN JAK, Box 269, Ely, Minn. 
PETER GKSHJQ£J\ 4464 Waafc. St, Denver, Oola. 

VRHOVNIVDRAVNIK: 
Dr. B. S. BURKETI. 4487 Washington St, Denver, del«. 

«L iB NARODA, 82 Oortlandt Street, New fork, R. I. 
Vse denarne nsksstilce la vae ms'Jne stvari ae poiU«aJo aa fL tat-

aOka. piitotoe na predsednika gl. nadsornega odbora, pmAna aadava 98 
M nradsadnlki glavnaas . porotnega odbora 

Iz urada s lavnega predsednika Z. S. Z. 
Kakor jo žc hilo objavljeno vi 

poročilih glavnega tajnika, se! 
prične st-slo glavno zborovanje v 
Pueblo, < 'ol<>. Iz poročila in oko-
liščin vidim, tUi l>o ravno lo zbo-
rovanje precej živahno in burno j 
zaradi tega. ker na tem zboiova-l 
nju bo prišlo na dnevni red več 
točk.-katerih nismo imeli prej naj 
drugih zborovanjih Zadevo zdni-j 
ženja bo treba enkrat rešiti, da 
vsaj vemo. pri čem smo. Dalje boj 
treba pravila prerešetati in izpo-! 
polniti. Zatorej jaz vsem krajev-
nim društvom tem potom na srce! 
polagam, da naj dajo potrebne 
nasvete svojim delegatom, ko bo-
do prišli na konvencijo, da bodoi 
lakorekoč že pripravljeni, da s«1 

ne bo po nepotrebnem kratil din- j 
goeeni čas. Delegacija mora biti' 
poučena od strani svojih društev, 

kaj in kako j i in je treba delovatfi 
za izboljšanje naših pravil in za 
bodi či obstoj ter napredek naše 
organizacije. | 

Kakor sem omenil, se bo vršilo* 
ses^tt glavno zborovanje meseca.' 
avgusta v Pueblo. Vse podrobno-1 

sti boni naznanil kasneje. Za -se-' 
daj samo to ipravim, kaj- sem zgo-
raj omenil, naj se članstvo ZSZ. ^ 
potrudi ter da potrebne nasvete* 
delegaciji, da bo delegatom in gl.' 
f-db'ru delo olajšano na konven-J 
1'i.ji. Tako bomo prihranili dosti 
dragocenega časa članstvu in de-1 

na rja.. 
Torej to na; dane zadostuje 

pa prihodnje več. 
Z bratskim pozdravom 

John Peketz. j 
glavni predsednik. ' 

Naznanila. 
NAZNANILO. 

Cairnbrook, Pa. 
Opozarjam vse člane društva 

Venčok Vijolic št. 26 Zap. Slov.I 
Zveze, da sn* polnostevilno vdeleže 
driMt vene sej :r katera se vrši dne 
7. avgusta, ker imamo več važnih j 
stvari ukreniti. Na zadnji seji nas 
je bilo samo par članov, tako da< 
Še uses memt a nisem mogel i>obra-| 
ti. Ni se treba ^an.iftat: članu, saj 
bodo iz društvene blagajne pla-i 
čali. Zapomni naj si vsak, da s<> 
plača samo enkrat in drugič je-pa 
član suspendiran en mesec bol-
niške j rud pore. laz ne boni kriv 
iiobenemu in tudi po stanovanjih 
ne boin hodil prosit, da plačajte 
diu*»tvene prispevke. Vsak član 
dobro ve, da ako kdo k društvu 
pristopi, mora tudi redno mlače-
vati asesment. Ako ne boste ob-
iskavali društven n sej, bo društvo 
Šlo nazaj, ne naprej. Torej zapom-
nite s*i. da boni vsakega suspen-
diral. ako ne bo pravočasno pla-
čal asesmenta. 

Z bratskim pozdravom 
Anton Oblak, tajnik. I 

RAZKRIT KOMPLOT. 

Iz Uudimpešte poročajo: Poštno1 

ravnalt-ljstvo v Szegedinu je dne 
14. junija zaplenilo sumen zavoj,1 

\ katerem so bili ix»ljševitiki leta-
ki, pisma iu uovine. Naslovljene« 
Evgen fieisiuann je bil aretiran.1 

Pri hišni preiskavi v njegovem' 
stanovanju s-» dobili .mnogo koaiuj,-
nistienih letakw in korasponden-
eo ubeglih komunistov z Dunaja. 
ReUmarm je priznal, da mu je 
pravzaprav ime Pavel Telegdi (to-
rej Madžar po i ni emu) in da ga je 
komunistična skupina .poslala v 
Szegedin, da bi tam ustanovil ko-
munistično stranko in zlasti f>o!j-
fike delavce pridobil za stavko o!> 
žetvi. Tudi v Ssefrediira je deLil 
komunistične letake, vzdrževal 
zvejo z d<"brec*mskiini in budiin-
pe^tanskimi komunisti ter poMiljal 
na l>uuai vedno poročila o polo-
žaju. Oddali so ga državnemu 
pravdnih v u. 

Dementi Q izgonu bivšega, madžar-
tfceg* mipistra iz Jugoslavije. 
Nasproti vesti lista ' 'Magyar 

Orszae", da ie-bil bivši vojni mi-
*ni*ter v Karolyjevem kabinetu 
lander s 350 somišljeniki izgnan 

"V"'n t If'illMmtallff • - s i • 

NAZNANILO. 
SjHjročim prijateljem in znan-

cem prežaloKtno vest, da se je na-
jin brat 

JERNEJ ZELENC 
ponesrečil dne 3. julija, in sicer 
ko so se hoteli izogniti drugemu 
avtomobilu, je zadel z glavo v tele-
lou^ki drog iu se tako po-iiesrevil. 
da je dne .">. julija na operaciji 
umrl in -o mu rojaki sobrarje od 
društva napravili dostojni pogreb. 
Ranjki je bil član društva Brat-
ska Zveza št. 5 v Ralphtonu, Pa. 
V Ameriki je bil 15 let. Tukaj za-
pušča dva brata in dva bratranca, 
v starem kraju pa S/progo in eno 
hčer ter .sestro Heleno. Doma je 
bil iz Žirov na Notranjskem. 

Žalujoči ostali.* 
Mariin Zelene, brat, 

1451 First Ave., New York, N. Y. 
Paul Zelene, brat, 

311 Oak St., Emporium. Pa. 
John Otrin in Joseph. Zelene, 

bratranca, fl • 

iz Jugoslavije in v zaprtem vozu; 
'odpeljan do avstrijske meje, od-' 
'koder je s svojimi tovariši o d p o -
toval na Dunaj, doznavajo ^isti z 
merodajne strani, da ta vest ne od-' 
govarja resnici. Nobenemu mero-j 
dajnemu uradu ni ničesar znanega 

(o resničnem ali nameravanem iz-' 
,gonu Linderja in njegovih tovari-j 
»še v. j 

Vatikan in italjanska vlada.. | 
j Italjanska vlada je prekinila J 
svoje odnosu je z Vatikanom letaj 
170, ko je prenehala papaževa dr-i 
žava. Odnosa j med italjansko via-1 
do in Vatikanom je definiran toč-! 
no v posebnem zakonu, ki je del 
haljanske ustave. Vatikan ni nik-
dar priznal tega zakona ter sma-
tra italjansko oblastt ki se je s silo 
polastila Rima, za kršenje svojega 
prava in svoje državne oblasti. 
Italija zato ic danes nima svoje-
ga diplomatskega zastopnika v 
Vatikanu. Zadnji čas se govori o 
zbližanju med Italijo in Vatika-
nom, ali služltena nota v oficijel-
nem organu »vete stoliee "Osser-
r a tore Romano" pravi razločno, 

j da gre še zgolj za hipoteze in raz-
-na mnenja, 

Od magistrata (hotel de ville), 
ki so ga začeli zidati v renesanč-
nem stilu leta 1627, in ga dovršili 
v 19. .stoletju, so ostale le štiri 
glavne stene. Izvrstno merjeni 
streli nemškega topništva so vse 

je'rugo uničili, od mestnih muzejev 
in biblioteke n! ostano nič. Ni bil 
to samo boj Nemcev zoper Fran-
coze, ampak pred vsem tudi boj 
zoper francosko civilizacijo. Ker 
jt ni bilo mogoče uničiti z nemško j 
. "kultur" , ki so jo odklanjali vsi 
narodi, so jo Nemci skušali uniči-

l i s silo. 
Reims je strašno žalosten. Več 

stotiso eg ran a t so vrgli Nemci v 
nesrečno mesto m ubili nad 10.000 

[prebivalcev. Nekatere hiše so na 
novo pozidane, predvsem šole. kar 

ime je prijetno iznenadilo, druge 
'so za silo popravljene, a precej 
J ljudi stanuje po barakah. 

Zanimive so kleti za šampanjec, 
I vsekane v apnenčevo skalo. Šam-
jpanjec so izumili y začetku 18. 
stoletja. Po prvem vrenju se vino 

jnatoči v steklenice in doda se mu 
malo sladkorja. S tem se povzroči 
novo vrenje. Steklenice se posta-j 
I vi j o na glavo in produkt vrenja , 
se seseda na zamašek. Da se od-
strani ta produkt, je treba stek-r 
lcnico večkrat odpreti, dokler ni 
I vino popolnoma čisto. Končno se 
inn doda malo konjaka. Tako na-
stane šampanjec. Razpošilja se še-
le potem, ko ie ležal več let v kle-
ti. 

i i 
Po obedu smo sedli spet v avto-

mobile in se odpeljali daleč ven J 
na bojno polj?. Vožnja po franco-
skih cestah ie prijetna, ker so v 
izvrstnem stanju. Za to skrbi dr-
Ižava in francoski avtomobil ni 
klub, ki žrtvuje vsako leto velike 
svote za popravo cest. To je dob-
re naložen kapital, kajti s tem se 
privabijo tuji avtomobilisti v de-
želo, predvsem bogati Angleži in 
'Amerikanci, ki prinesejo lepe de-
jnarje s seboj. Prvo, ka rso popra- j 
I vili Francozi po razdejanih pokra-
jinah, so bile ceste. Vedeli so. da 
bo prišel nebroj turistov ogledovat 
bojna polja. Organizirali so turi-
zem, delali veliko reklamo, izdali 
za posamezne sektorje bojišč ilu-

jstrovane vodnike z zgodovino in 
načrti bojev in na ta način priva-
bili tujce. 
| Pot nas pelje proti vzhodu in | 
kmalu smo v bojni črti. Drugega 
se ne vidi kot granatno luknjo pri 

j granatni luknji, nikjer nobenega' 
^drevesa, nobene hiše. nobenega 
^človeka. Tiiintam prerašča plevel 
gola peščena tla, iz katerih moli 

! ožgano železje. 
j Ob cesti leži nemški tank. V 
(trenutku, ko je lezel čez cestni ja-
Irek in se hotel spraviti na cesto, 
}da bi se vozil po njej naprej v 
'Reims, ga je dobro merjena fran-
•coska granata zadela in pokvarila. 
iKdo ve, kaj se je zgodilo z njego-
lvc posadko? Tako leži ogromna 
I mas aob cesti, podobna predpotop-
ini zveri, spredaj nosi napis " H y d -
r a " in na vseli straneh črni križ. 
nemki bojni znak. 

Avtomobili se ustavijo in ogle-
' d u jem o si ubitega velikana. Cesta 
II vodi čez valov je gričev, a vedno 
. J v ravni črti, navzgor in navzdol, 
. ikar je karakteristično za franco-
ske ceste. Tako se vidi skoraj ved-

( no vsaj en kilometer pred seboj 
j in je možno voziti s četrto hitrost-

{ P asi ram o vas, deloma poprav-
l jeno , edino, v katero so se vrnili 
prebivalci nazaj, nato mestece — 

•jBeine, od katerega je ostalo samo 
par .ožganih, zidov,, prebivalci-so 

* . "v . •• 

sc razkropili kdovekam, nikdar jih , 
več ne ho n a za j . V daljavi se vidi 
hrib, snežnobel, menda ni na njem 
večni sneg t Oez pol ure smo pri j 
njem. ilont Cornillet. Izstopimo 
in lezemo na vrh, malo nižji je , 
kot ljubljanski Rožpik, a niti tra- ^ 
v k-a ne raste na njem, povsodi le 
pesek, luknja pri luknji, jarek pri j 
jarku, podzemski rovi, kazeniatc, j 
žično omrežje. . . 

i 
Mont Cornillet je hrib. za kate- ; 

roga se je morda bil najhuji boj 
na vsej fronti. Bil j c v posesti 
Nemcev precej časa, a francoska 
bojna črta ga je oklepala od dveh 
strani. Da so mogli Nemci držati ; 

sprednje jarke pred hribom, so J 

napravili skozi njega tunel in na : 
ta način zvezo s temi jarki. Fran- 1 

cozi so ga hoteli dobiti na vsak 1 

način v svoje roke. ker obvlada ] 
vso okolico in Reims. Namerili so ; 
vse svoje topove na vhod in izhod i 
tunela, ga tako podrli in zaprli in j 
zavzeli nemške jarke m hrib z na-', 
skokom. | 

Častnik, ki nas je spremljal in 
se tu boril, nam je razlagal bojno 
črto. Tla so posejana z izstrelki 
najrazličnejših kalibrov, ročnimi 
granatami in infanterijskimi na- , 
boji. Hoja tu je smrtnonevarna, 
ker je mnogo projekt i lov, ki niso 
eksplodirali. Vsak si vzame ma-
lenkost s seboj kot spomin. Jaz si 
iztrgam iz strte francoske *mitra-
Ijeze par nabojev, enega odprem 
in najdem, dr: je strelni prah x\ 
njem popolnoma suh. kljub temu.i 
da je ležal najmanj že tri zime na 
p i ostem. 

Treba bo še mnogo let, da vse 
železje zarjavi in da se bo upal kdo 
obdelovati to zemljo, ^lorda se bo 
napravilo tu rudokop za železo, 
saj ga leži na stotisoče ton okoli. 
Koliko so ga izstrelili samo na ta 
hrib, nam kaže dejstvo, da se je 
zaradi obstreljevanja zmanjšala 
njegova višina za 22 metrov! 

Ko se vrnemo k našim avtomo-
bilom, jih stoji že cela vrsta dru-
gih zraven, večina angleških. Ob-
čudoval sem debelega Angleža, ki 
je prinesel celo zbirko granat, ve-
likih in malih, v svoj avto. Kdor 
ima avto, si lahko vzame take tež-
ke spomine s s eboj domov; jaz pa 
sem bil zadovoljen s par infante-
rijskimi naboji. 

Pot nas vodi v hudi vročini da-
lje ; povsod sama peščena puščava. 
Tako nekako mora izgledati Saha-
ra. 45 km v smeri proti Suippes 
ni ne enega dvevesa, ne ene hiše, 
ne enega živega bitja. V diru švig-
ne včasih mimo nas kak avto in 
izgine spet v oblakih prahu. 

Nazaj grede se ustavimo pri 
fortu de la Pompelle. Ta fort je 
ključ do Reimsa in po ljuti borbi 
se je Nemcem posrečilo, dobiti ga 
v svoje roke. A Francozi so nanj 
namerili en 4Qcentimetrski top in 
.izstrelili eno granato. Padla je ma-
tematično natančno v sredo forta. 
Učinek smo si ogledali; bil je gro-
zen: granata je prebila vse do kle-
:ti, napravila velik krater, ki sega 
dc dna kazemat in še isti dan so 

!zavzeli fort spet Franeozi. Strašne 
i boje, ki so se tu vršili, je opeval 
•ameriški pesnik Alan Seeger v 
čvoji pesmi <kThe bloody slopes". 
I Na vzhodu forta de la Pompelle 
leži razstreljen nemški tank, pri 

'fortu stoji baraka — gostilna, — 
ledina hiša daleč naokoli, na ste-
tnah ima fotografije z bojišč, ome-
|nim le eno: amerikansko pokopa-
jlišče v Romagneu, 25.000 grobov 
jamerikanskih vojakov, ki so padli 
, X takozvani ^ Meuse - Argonnes-'7 

Izlet v Rheims in na francosko bojišče. 

Zgora jšnja slika je dobila na razstavi v Rimu prvo darilo v znesku tisoč dolarjev. Slika predstavlja 
"Plačilo junaštvu". Napravil jo je šestindvajsetletni Amerikanec Schwartz. V Rimu je živel v veli-
kih stiskah. Bil je lačen in brez denarja, in gospodinja mu je že odpovedala stanovanje, ko je na-

enkrat dobil veselo vest, da je bilo njegovo delo odlikovano. 
/ 

ofenzivi, največje amerikansko 
pokopališče v Franciji; 

Zalcstiii smo se vrnili. Povsod 
srno videli razdejanje, kaos, smrt. 
Tega, kar je uničeno, ni mogoče 
oceniti, še manj pa plačati. In če 
Nemci še toliko zlata plačajo, ni-
koli ne bodo mogli vsega povrniti. 

Ob vsej črti, kamor so vdrli 
Nemci daleč v Francijo, bodo po-
stavili Francozi lepe visoke spo-
minske kamne z napisom: " T u je 
bii vržen nazaj naval barbarov". 
Kamen ima obliko piramide in na 
njem je izklesan francoski vojni 
šlem 

Dchcdki državne trošarine 
so največji na Hrvatskem. V me-
secu a.prilu so znašali dohodki dr-
žavne trošarine v Hrvatski in Sla-
voniji 0.472.820 dinarjev 81 pair, 
v Vojvodini 8,075,328 dinarjev 87 
par. v Sloveniji 3,075,328, v Srbiji 
s Črno goro vred 2,441,367, v Bos-
ni 072,685 in v Dalmaciji 3 niiljo-
ne 405 tisoč 64(J dinarjev. 

Novi načrt ekskralja 
Karala. 
— I 

Zagrebška ' "Ri ječ" poroča z Du-1 

na j a : 
Dunajski dopisnik Vossische 

Zeitung" poroča svojemu listu: — 
One 20. avgusta slavi Madžasrka 
narodni praznik kralja Štefana. 
"Na ta historični dan namerava 
Karel ponoviti svojo velikonočno 
avanturo. Dan sv. Štefana je iz-
bran od legitimistov kot odgovor 
na oni dan, ko je moral Kari v 
spremstvu ententnih častnikov in 
avstrijskih soeijalnih demokratov 
zapustiti Subotišče in se vrniti v 
Svico. Kot zunanji znak te name-
re se navaja dejstvo, da je Karel 
zaprosil pri zvezni vladi v »Švici 
za dovoljenje bivanja v Švici sa-
mo do avgusta, španska vlada pa 
je energično dementirala vest, da 
bi bil Kari zaprosil pri njej za do-
v olj en je bivanja v Španiji. Karel 
si za mesec avgust ni izbral nove-
ga bivaliča v inozemstvu, ker se 
namerava vrniti na Madžarsko. 
Na ta način bo mala ententa izno-
va postavljena pred vprašanje: — 
ali restavracija Habsburžanov na 
Madžarskem znaei "casus belli?" 
Mala ^ntenfa stoji torej pred no-
vimi važnimi dogodki. Sedanja 
madžarska vlada je zaprosila švi-
carsko, da prizna Karla za zakoni-
tega kralja Madžarske, a to je vr-
lo važen čin, ki se je izvršil popol-
noma neopaženo. Radi tega uspe-| 
he so karlistieni krogi v Švici zc-

ponosni. Madžarski poslanik v 
Bernu, dr. Foiiks Barmer je pred-' 
ložil tajništvu Zveze narodov v 
Ženevi predlog, da se dovoli Mad-
žarski vstop v Zvezo. V gotovih 
krogih upajo, da se bo s spreje-
mom Madžarske v zvezo narodov 
ustvarila ugodna situacija za re-
šitev vprašanja madžarskega pre-
stola. Ko bo Madžarska enkrat 
sprejeta v zvezo narodov, se bo 
predložil nov predlog, v katerem 
se zahteva od zveze narodov, da 
prepove nedovoljno vplivanje ino-
zemstva v notranje razmere Mad-
žarske. Po paragrafu 17. statutov 
zveze narodov ni dovoljena pret-
uja s "casus belli' proli Madžar-
ski, kakor se je zadnjič v Pragi in 
Belgradu.to zgodilo. Po pravilih 
zveze narodov ima vsaka država ! 
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pravico, da uredi vprašanje notra-
nje forme države in njenega vr-
hovnega poglavarja po svoji last-
ni volji. Pravila zveze narodov to-

f rej sama zabranjujejo tako češko-
slovaške kakor jugoslovanske — 
!grožnje, kakor so se pojavile ,za 
časa zadnje Karlove avanture. — 
Madžarskemu demerit i ju, da 20. 
avgust ni izbran kot dan novega 
puča, je kaj malo verjeti, morda 
ravno toliko, kot onim dement i jem 
ki so se pojavili v Budimpešti pred 
prihodom kralja Karla za Veliko 
noč. O madžarskem predlogu o 
vstopu v zvezo narodov se bo raz-
pravljalo v Ženevi tekom meseea 
septembra, ali Kari bo takrat že 
davno ne Madžarskem. Načrt za 
njegov povratek je sličen načrtu 
o Veliki noči. Šele par dni po nje-
govem odhodu iz Švice se bo javi-
lo, da je zapustil svoje sedanje bi-
vališče. Na razpolago mu bodo iz-
nova potni listi antante. Njegov 
prihod na Madžarsko se bo držal 
tajno. V to svrho je na Madžars-
kem dovolj malih gradov, kjer bo 
Kari lahko r.stal neopažen. Nato 
se bo izvršil jdebiseit. kakor se je 
to dogodilo pred povratkom kra-
lja Konstantina na Grško in kaj 
hji tak plebiscit pod današnjo vla-
do na Madžarskem pomenil, je 
pač vsakemu jasno. Legitimist! 
upajo, da bo "vo l ja naroda" v ta-
kem plebiscitu zelo vplivala na 
odpor inozemstva. Velikega pome-
na je nadalje dejstvo.da ministr. 
predsednik grof Bethlen v tem 
.vprašanju popolnoma soglaša z 
[državnim upraviteljem Horthyw 
jem ill fla upa, da bo po ratifikaci-
ji trijanonske mirovne pogodbe 
dobila Madžarska v vprašanju zo-
petne vzpostavitve kraljevine s 
Karlom na čelu popolnoma svo-
bodne roke. 

— — 4 

V Yellowstone parku je včeraj 
snežilo. Komur se ne dopade v 
bolj iztočnih državah, naj se eno-
stavn izseli v Yellowstone Park. 

Vsi listi so bili zadnje dni polni 
poročilo o velikem boju, ki se je 
vršil v New Jersey med Fran-
cozom in Amerikancem, a le malo 
je bilo čitati o mirovni resoluci-
ji. katero je podpisal predsednik 
Harding in ki ustanovlja mir med 
Združenimi državami ter Avstri-
jo in Nemčijo. 
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Osuševanje Cerkniškega jezera. 
(Napisal Matevž M&rtinčič v Dolenjem jeaeru). 

V zadnjem času ie vprašanje osuševanja cerkniškega jezera to-
liko napredovalo, da je upati, da se z deli v najkrajšem času vendar 
že enkrat prične. Ker so mnenja veščakov različna, nekateri izveden-
ci so celo očitni nasprotniki teli del, češ, tla je vs.iko osuševalno delo 
zastonj, zato sem namenil popisati svoje izkušnje, katere sem si 
pridobil tekoui večletnega opazovanja cerkniškega jezera in njego-
vih pritokov, poM-bno pa njegovih požiralnikov. 

<Jd leta lJ»77. pa d- leta 11*10. *em porabil skoraj ves svoj prosti 
čas za preiskovanj«- jezera ter nje«r«»viL pritokov .n odtokov. Preiskal 
vui vm p "i • ti:-k. Iuki:je in opazoval »jih š d y « g e , ka iar je bilo. 
jezero suho in kadar ie na>i<i|>ii«. oeirottu« juidal«. v«nla. 

Na podlagi teh •pazovanj —HI prišH do zaključka, da >e da je-
zero z lahkoto Osušiti- Tudi osuševanja l»i ne bili v primeri s 
poznejšo r**xi!abilit«-io tako veliki, da bi -«e mos'o imeli kake pomir-
i t i « . 

Nikakor ne trdiir. da bi *e mogrlo jezero tako osušiti, da bi ira 
voda nikdar v « ne itopUviia. par pa bi se iaiiW* d o ^ f l o . da bi bilo 
jezero suho od rane »pomladi pa d<« trde je-^»nL to j.* nekako od koti-; 
t-H nif>e<a niarva. ko jHiut iiajo pomladan»k»* f»«»vodiiji. ;id tja do kon-i 
er m o ^ a oktobra, ko prično zopet običajni je.-enski nalivi. Sedaj 
s f.ji voda v-e leto, «»m»tna odteče ie ob Lzmin-i »uheiii vremenu pro-
ti kom u me**ea luiija. Jezeru ostane suho navadno iiie%er dni. ob1 

nekolik«« v«*jfm deževnem vremenu pa \<*in jezero zopet zalije. V 
bclj mokrih Iv-tth pa veda sploh ne odtere. 

Navadno d o n i e \i-oka v«»ia v jezeru višino 4 metre nad tere-l 
nom. Ko >ivoka vod;i odteče. nMane v j»*zeru še 1 m do ."KI cm vode j 
in ta -toji )»otem cele mesece. Zadostuje le malo dežja. da votla zopet 
za nekaj «-ent iin.-trov naraste, kar »«e ponavlja v-.<- poletje tja do kon-. 
ra me>.«»«*a julija, ee na-topi [totem suho vreme. i 

Kje ti.i tor«*j vzrok, da ne odteče v.sa vtnia iz jezera f Krive so te-
mu struge in žr^la požiralnikov. ki so 1 m«'ter d d 2 metra višja kakor, 
t» ren. Ila s** s po lož i tv i j o teh Mrutr in požiralnikov še ni pričelo, je 
»edopustl jiva krivda tucrodajnih faktorjev. Od'oeilno vlogo ijrrata ' 
pomislek. ee bo voda po dovršenih delih tudi v rwmici odtekla, in pa ! 

strah, da bodo vsled let;a trpeli nižje le že«"-i kraji. 
Na »i dve vprašanji bi kaj lahko odgovorilo, ako bi »e moglo j 

p;-etrb*daii podzemske rove. po katerih se odteka voda iz cerkniškega' 
jezera v Bistro in Verd. Ker pa je to absolutno nemogoče, moramo 
— ako hoT-emo priti v tem toliko kompliciranem vprašanju do kake-^ 

pozitivnega zaključka — opazovati količino vode. katera <»dteka 
17. j«*/era. več let ob gotovih časih. Ob istih <"asih morauio primerjati 
količino v»>de. ki *e skozi p<*Lzemske rove izliva v planinsko kotlino, 
predvsem pa izvirek v Bktri in Verdu. Tukaj pa je treba pripomniti 
da se ne -teka v planinsko dolino samo voda i* cerkniškega jezera, 
ampak t odi voda Pivka, ki te»"e skozi postojnsko jamo. lstotako je 
treba pripomniti, da voda. ki prihaja v Bistri »n Verdu na dan. ni, 
vsa izključno iz cerkniškega jezera in planinske doline, ampak da je 
med njo tudi vsa padavina, ki m* je nabrala med Logatcem. ("crkni-* 
eo. Borovnico. Bi-ir«. in Verdom. Na vsem tem nad 140 kvadratnih • 
kilometrov obseg«!jočem prostoru z izredno obilno padavino ni naj-1 

manjšega potočka. po katerem bi s*> voda po površju odtekla. Jasno 
in nepobitno je torej, da se odteka vsa voda tega obsežnega kraškega 
hribovja med skalami in razpoklinami v podzemske rove ter da pri-
haja v Bistri in Verdu na dan: Površina ter hribov je za polovico' 
\et*ja od površine hribovja, iz katerega se izliva padavina v cerkniš-
ko jezero. 

Kadar stoji voda v cerkniškem jezeru 130 cm visoko nad tere-' 
nom, se lahko konstatira. da bruhajo izvirki v planinski kotlini. Bis-
tri in Verdu manj vode. kakor jo požirajo požiralniki v <-.-rkiii-
škem jezeru. Kadar pa doseže voda v jezeru višino pet metrov in več, 
se takoj opazi, ua požirajo požiralniki skoraj polovico manj vode. 
Tako visoka voda nastopi pa le v izredno mokrih letih, kakršna so 
lila leta 1 ' i n TKK». K<- izredni n;!ivi p<-nehajo. prične 
voda po'agonia padati in ko tloseže višino od pet metrov nižje, se 
takoj opazi, da požirajo požiralniki toliko vode kakor prej. Sedaj 
uastanc vprašanje: k i j j«* vzrok temu poja\u? Pod kraškim hribov-
jem. m « ! Logiiteem. Cerknico. Bistro in Verdou. se nahajajo brez-j 
dvomno velikanske votline, v katerili se nabere lahko milijoni in mi-
lijoni kubičnih metrov vode. Ko doMŽe voda v jezeru višino pet met-
re v, so ti podzemeljski rezerva rji že napolnjeni z vodo. Odtok iz teh 
rezervarjev v Planino, posebno v Bi-tro in Verd je za polovico manj-
ši. kakor pa dotok iz cerkuiškegar j« zera v te podzemske prostore. 
Iz tega dejstva je jasno razvidno, zakaj požiralniki v jezeru ob viso-
k vodi polovico manj požirajo. Že od narave sa:ne je torej preskrb-
ljeno. da ne bo imelo nobenih -labih posledic ne v planin.ski dolini 
in ne v Bistri in Verdu, če se v jezeru vsi požiralniki do skrajnosti 
poglobc. Odtočno razmerje v imenovanih krajih bo ostalo isto. Dose-, 
či, da bi se visoka voda iz jezera v krajšem času odtekla, je absolut-1 

PO nemogoče in tega tudi ne zahtevamo. V našem primeru gre samo 
za hitro odvajanje male \w»de, ki nižje kraje, .*e razvidno iz slede-
stoji v jezeru vse poletje, da izgle- č tga : 

da jezerc» kakor zanemarjena mla-
ka. S poglobitvijo strug in poži-
ralniov bi se odtok te nizke vode 
v toliko izboljšal, da bi se odtekla 
v osmih dneh, medtem ko stoji se-
di! j V«MU v jezeru dva do tri mese-
ce. Da se z uravnavo strug in po-
žiralnikov še vedno odlaga, je ve-
liko kriva teorija nekaterih stro-
kovnjakov. Po tej teoriji je nam-
reč ustroj cerkniškega jezera enak 
ustroju nekaterih balkanskih peri-
odičnih jezer. Ti strokovnjaki tr-
dijo, da bi se vsled poglobitve po-
žiralnikov v jtzeru voda zopet v 
jezero zlivala, čim bi začela voda 
v jezeru vpadati. In to trditev ho-
čem z dokazi cvrečL 

Daljava med požiralniki v cerk-
niškem jezeru in med izvirki v 
Bistri in Verdu znaša v zračni čr-
ti 20 k in. Ker pa vemo, da se voda 
v svojem toku ne ravna po zračni 
črti. ampak do ko podzemeljski 
rovi kolikor toliko zviti, naj zna-' 
ša daljava podzemeljskega toka 
30 km. Višinska razlika med cerk-
niškim jezerom ter izvirki v Bi-
stri in Verdu zuaša 258 km, kar 
da na daljavo PO km-8 in pol met-
re pro mile padca. Mislim da ni 
treba še posebej poudarjati, da je 
to velikanska strmina. Tudi iz dej-' 
stva, da je kamenje v požiralnikih 
od vode močno zglodano in izbru-
šeno, da we čuje med skalovjem 
močno bobnenje vode, nam po-
trjuje. da ta velikanska strmina v 
resnici obstoja. Jasno je torej, da 
voda po toliki strmini po poglob-
ljenih požiralnikih ne bo tejcla na-
zaj v jezero. 

Da pa nima poglobitev požiral-
nikov nijeakih slabih. posledic ZA 

Leta 1908 smo posestniki jezera' 
nabrali med s-^boj svoto 2300 kron j 
za poglobitev Male Karloviee in 
nekaterih strug. Na okrajno gla-
varstvo v Logatcu smo vložili na-
to prošnjo, da nam dovoli to delo1 

izvršiti. Od okrajnega glavarstva' 
na lice mesta poslani veščak je pa 
podal svoje mnenje v tako nejas-
nem zmisiu. da nam glavarstvo 
izvršiti omenjenega dela na pod-
lagi te izjave ni dovolilo, ampak' 
nam samo dovolilo, da očistimo po-
žiralnike vej in bičevja. ki jih je 
voda v zadnjem času nanesla in s 
tem požiralnike zamašila. Kljub 
te; prepovedi smo izkopali nekoli-J 
ko strug. Male Karlovico za več, 
kakor en inet-r poglobili. Seveda' 
smo izvršili v^i ta dela tajno. — 
ker sicer bi ras glavarstvo dra-
konsko kaznovalo. Da je bilo to 
delo precej obsežno, se razvidi iz 
tega. tla smo porabili 40 kg smod-

- nika in 35 dinamitnih nabojev. — 
I I Od tega časa se mala voda veli-

ko hitreje odteka, kar ima velik 
• učinek na razvoj trave, katera se 
" je po množini in kakovosti precej 
• izboljšala. Tudi kraji, kjer poprej 
i ni rastla trava, so začeli zarašati. 

V Planini, Bistri in Verdu se ni-
-'ti najmanj ne opazi, da bi že izvr-
i šena dela slabo učinkovala na te 
-jkraje. Je to torej dokaz, da za niž-
i je ležeče kraje ne bo imelo nikakih 
-jslabih posledic, tudi če se požircl-
' niki do skrajnosti temeljito regu-
II lira jo. 
-j Pripomnim še, da ne prihaja 
- vsa voda iz jezera v planinski kot-

lini na dan, ampak-da se je veii-
- ka množina odteka . naravnost v 
I Bistro. 

Zaradi sedanjih nenormalnih 
razmer se z delom v velikem obse-
gu še lie more pričeti, začne naj 
se pa takoj z najpotrebnejšimi de-j 
li. Le začne naj se že enkrat, ker 
je zadeva tako nujna in bi bil na-
ravnost p regrese k. če bi se z deli, 
še odlašalo. Kadar se bo pa delo 
pričelo, in:j s..' ozira na mnenje ti-
stih domačih ljudi, kateri imajo 
vsled mnogoletnega opazovanja 
požiralnikov največ izkustva. 

Na koncu naj mi bo dovoljeno 
še n«-ko zagonetno vprašanje raz-j 
jasniti. j 
Pred davnimi leti ni bilo jezera, 
ali bolje rečeno, mala voda je ta^( 
koj, neposredno za veliko vodo. 
odtekla. Jezero je bilo torej suho 
od konca meseca marca pa tja do 
konca meseca oktobra. Dokaz te-; 
mu so ostanki velikih hrastovih j 
dreves in korenin, ki se nahajajo 
na raznih krajih v jezeru v zemlji. 
Kaj j e torej povzročilo, da je za-
čela mala voda v jezeru zastajati? 

Požiralnik '*Svinjska jama" le-
ži izmed vseli požiralnikov najniž-
je N; prostoru 3 do štirih akrov 
sta se poizgubili med kamenjem 
dalje v podzemske votline velika 
in mala voda Ta požiralnik nima 
oblike rova, k:.kor jih imata Ma-
la Karlovica in Velika Karlovica, 
«inp;:k ima navpično smer. Ko se 
je v novejšem času zgradila velika 
I množina vodnih žag ob potoku — 
Cirknišci. katerega struga je vo-
dila naravnost v Svinjsko jamo. 
kar se še danes pozna, je nanesla 
voda tega potoka velikanske mno-
žine žaganja in v teku let požiral-
|nik popolnoma zamašila. Od tega 
časa pa tudi datira mala voda v 
,jezeru. Vse te trditve se dokažejo 
I lahko na licu mesta. Omenil sem 
to, da ovržem mnenje, da je imelo 
cerkniško jezero tudi v prejšnjih 
časih isti značaj kakor ga ima da-
nes. 

Italj&n&ko časopisje o novi nemški 
vladi 

ilTempo*" piše v uvodnem član-
'ku. da imajo zavezniki vedno več 
zaupanja v dr. Wirtlia. ki stremi 
'za tem. da obnovi pred zavezniki 
čast Nemčije. Vpoklic Ratlienaua 
v vlado daje njegovemu kabinetu 
veliko moralično garancijo. Za 
Nemčijo in za vso Evropo se pri-
čenja doba hitrega pomirjenja. V 
istem smislu piše "Messagero'% 
Nittijev list "Paese" pravi, da je 
Wirthov program dokaz o dobri j 
volji Nemčije. Pariško časopisje; 
bo moralo odslej spremeniti smer j 
! na pram Nemčiji. ; 

Dopisnik tnrinske "Stampe" 
Salvatorelli pa meni, da je sprava 
med Nemčijo in Francijo samo na-
videzna. Francija bi morala opu-
stiti nadaljno oslabitev Nemčije 
in preklicati sankcije ob Renu. To-
da v Franciji ne misli nihče na to. 
Njemu se zdi ves manever v svrho 
zbližanja med Francnjo in Angli-

.'jo, ker naj bi privedlo do fran-
• eosko-angleške sveže - proti Nem« 

Zadnja rokovnjača. * 
V vevški okolici se je p »javila 

j po končani vojni, zlasti v !. 1919. 
1̂ dob roorga nizi rana, veččianska ro-
kovnjaška družba, ki je jk> vsej 

( ljubljanski okolici, na železnici m 
t po vsej Kranjski izvedla liebroj 

velikih vlomov in tatvin. Ti r« k<»v-( 
J njač; s«, živeli brezskrbno in p <-
.'tratno. Podnevi - j»n 1:, pon< -i 

kradli. Večinama zdaj za več 
•let pod ključem, le enemu glaviie-

.'iuu vodji Martinu (i. stinčarju se 
, .k posrečilo pobegniti v Ameriko. 
, Pred ljubljanskim porotnim ^»Ji-
• ščem pa sla - • IG. junija zag »var-
-jjala zaradi večjih tatvin in vlomov 
11 zadnja vevška rokovnjača Rafael 
> Kosmač iz Idrije, stanujoč v Vev-
. čali in čevljar Antou Kant. sin 
- razvpite tatinske rodbine. Oba sta 
? prava korenjaka, toda deloiuržna 
- in n komavha Kosmač j»- bil ude-' 
- ležen pri dveh vlomih i:; sicer pri 

vlomu v gostilno Omanove v Vev-
t čali in pri Mariji Kralj v iieriče-
i vem. od koder s . odnesli veliko 
1 blaga i.i dragocen i. kakor tudi 

mesa. Poleg teli vlomov jia je bil 
' Anton Kam udeležen p: i velikem 

vlomu v trgovino I ršule Lavrič v 
1 Novi vasi na Blokah. Tu so rok »v-

njači populnouta oplenili trg/vino 
in odnesli za 23,000 kron raznega 

• maiiuiakt urnega blaga, katero so 
1 potem .skrili v gozdu in je po ina-' 

leni .spravili v Ljubljano. Posest-
nik Suhadolnik na Jezeru j>ri Pre-' 
ser ju je vozil te rokovnjače. Vož-

} njo so mu dobro plačali, on je mi-| 
j slil. da kaki tihotaipci, slednjič 
j s,» ga tudi ka val irsko nagm-
j dili. Tudi njega s» neko noč ob-

iskali ter mu odnesli raznega bla-
ga in plat nine za 3000 K. Pred 
poroto sta bila obsojena: Rafael' 
Kosmač na dve leti in Anton Kant 

- na pet let težke ječe. Ostali člani 
te rokovnjaške družbe v> bili že 
]»ri ianski poroti obsojeni na pet 
vlo sedem let težke ji če. 

Tragedija na ljubljanskem polju. 
! 17. junija ponoči se je odigrala-
1 na ljubljanskem polju, na travni-1 
1 ku ob vodovodni cesti, rodbinska | 
1 žaloigrra, ki je zahtevala dve žrtvi. 
1 2>letni invalid, v Zlebilju pri No-
- veni mestu rojeni Alojzij Tomazin,! 
''jsedaj vratar v artilerijskem arze-! 

nalu v Ljubljani, je umoril svojo 
e 25letno ženo Antonijo in nato p »-
i»sku«ii! .še samomor, ki i>a se ie po ! 
e:nesrečil. Tomazin se je šete mer-ie-
P jca novembra lan.ske^a leta poročil 

Is svojo ženo Antonijo, na katero 
»jje bil silno ljubosumen. Očital ji 
a ' j e neprestano, da mu je nezvesta 
_ in da ima razmerje z drugimi. Na-
^ ravnost neznosno pa je postalo 

(življenje obeh zakoncev, ko je že-
jna p'Uudrila <l"te. katero pa Toma-

"|zin ni hotel priznati za svoje, če-
** prav m ti je žena vedno odločno 
P zatrjevala, da je on oče. Ljubo-
^^-uimje je Tomazina tiralo tako da-
i-^lee. da je sklenil prijeti ženo za-
i--radi njenega vedenja zelo ostro in 

' j i v slučaju, če bi mu priznala 

i; 
svojo nezvestobo, odpustiti ter se j 
ž njo poravnali. Ako j»a bi žena ] 
tajila grehe, katere ji je očital, se f 
je odločil, da umori njo in sebe. j 
To je tudi izvršil. Predsin-n'-sum | 
J1' šel Toniiizin na glavni kolodvor'| 
:i čakal tamkaj >ia dalmatinske { 

krošnja f je. da si kupi pri njih za 
svoj nameravani zločin primeren s 
ir ž. K*»r pa na kolodv- :u ni na- L 
šel nobenega, je odšel po Kolo-
dvorski ulici, kjer je potem 'pri ' 
nek. m Dahnatineu kupil tri dei-i-!, 
metre dolg. o-*,t kuhinjski nož in' } 
se vrnil ž njim domov. Povabil je 
1 vojo. ni,-, hudega sl^je'-o ženo, j 
naj gre ž njim na >prehod. Ženi se j 
ni niti sanjalo, da gre v smrt, Ob-,x 
i-kala S»a dve go-;t:!iii. kjer >ta se j 
š'' čist.i mirno zabavala. Tomazin j 
je bil 7. Ženo celo še nenavadno j 
1 juie/niv. Na po-vratku proti domu , 
sta - - ustavila na travriku t b V o- s 
dov<»diii cesti nie.i iro-tihio '"Pri 
zeleni trati" in predorom pod že-^ 
lezniško progo. Tu j - moralo priti! 
med zakoncema . -pe^ do hudega I 
-j>oja Domneva >e. da je Tomaziui 
pr«jsi[ in roti! svojo ženo. naj nri '-
pt-izna nezvestob •. -l.i bi s«, cm ta-
le« > pomiril in i>ričel ž njo novo 
življenje. Antonija pa ni hotela 
priznati očitanih ji grehov, nakar' 
ji je m >/. večkrat zaporedoma za-
grozi ] z nožem in ga zopet umak 
Tii!. Končno pa je ve- razijučen 
zasadil n»v. svoji ženi v leva pr n. 
da je obležala na mestu mrtva. 
Takoj po umoril žene je h"tel iz-
vršiti samomor. Zabodel je z no-
žem še ^ebe v prsa, a w ni nevar-
no ranil. Pričel je klicati na po-> 
moč. nakar so prihiteli ljudje is 
sosednjih liiš ter obvestili policijo 
in rešilno p-stajo <> dogodku. V-
lnorjenko so takoj prepeljali v 
mrtvašnico, Tomazina }»a v dežel-
no bolnišnico. Pri njem so našli 
pisino. v katerem opisuje vzroke, 
ki so ga dovedli do tega strašne-
ga zločina. 

Mariborski župan socijalni demo-
krat. 

Dr,«' 13. junija je bil v Mariboru 
izvoljen za župana soeijalni demo-
krat Viktor tJrčar Z zmag«> soci-
jalnega demokrata v Mariboru 
prehaja važna funkcija avtonom-
nega mesta v roke sod ruga, ki pre-
vzema z izvoljenimi občinskimi 
odborniki vred odgovorno mesto 
za dobrobit velike večine mari-
borskega prebivalstva. Izvoljeni 
župan Grsčar je izjavil, da sprejme 
izvolitev in da je pripravljen .ure-
diti r-voje službene razmere tako, 
kakor predpisuje zakon. (Novo iz-
voljeni župan jc po poklicu uči-

: tel j. ̂  Zii podžupana .i«- bil izvoljen 
narodni soeijalir-t Ivan Rjglič. V 
Mariboru so socijalni demokrati 

I in komunisti pri volitvi župana in 
podžupana nastopali solidarno. 

I Tudi v Ptuju je bil izvoljen za 
župana soeijalni demokrat. Tu bo 
baje volitev razveljavljena. 

Iz Slovenije. 

NAJBOLJ V£OČE POLETJE ZADNJIH DVA JSETIH LET 
Že dvajset let ni bilo v New Torku take vročine kot je letoc. Župan se je usmilil ubogih ot rok ter da! 

kar na ulicah postaviti škropilnic: ped katerimi se sirote nekoliko oddahnejo. 

Kje je moj brat FILIP GRAJ S, : 
podomače Škota? Poročati mu! 
imr.r.i več vržnih : t vari iz sta-i 
rega kraja. Prinl 5. leti je imel 
naslov: c o M. A. Days, Rd. 2, 
Hox 33, Hickory, Misw. Prosim, 
če kdo kaj ve, da mi poroča, ali i 
naj se pa sam javi. — Frank' 
Stupin. 316 Monroe St., II« b<»-
ken, N. J. 

i 
j NAZNANILO IN ZAHVALA. 
| Naznanjam vsem sobratom hi 
(sestram dri*štva Nova Doba št. 5 
j SDPZ.. da nuni je kruta smrt po-
jbra!a našega s«»brata 

JERNEJA Z E L E N C 
t v starosti 45 let. Pokojni snhrat 
se je dne 3. julija ;*«>dal u i 

. man. 1*11.. na »lartett. Pa., na n«*w 
»bi k. K.» zv> -er vrne prt »J i •!»»-

jdu z avl- »n l*-!- m milj*- tiar-1 

jTeiT; pi. Ti S« mt i $etu. sre-
r;'t.: «»v. Ii» '»tli. ui e len IZ-

^ogne tak... da je Jernej Zalem- za-, 
del . gi;i v o ob telegrafi ni drog in 
ŝi picbil zii i iji di-1 čr*f>tnje. < hitc-

,nj» ;s - <»f t r i *i neki znanec Pearl 
,Weiss sta ga takoj pripeljala v 
boln šaieo v Sf>mei>>>r. Pa., kjer je 
bil 

f per r ran «lne 5. julija oi> J. uri 
p o -'ldrie. t"da zvečer «»b S. uri 

jd«'bimo uKivstilo. <la je za vedno 
za pal.. Društvo je storilo takoi 

j v— p. 'r» hne korake, da se »»hra-
ta pokoplje na katoliškem poko-
pali ">u. Pogreb se je vršil dne 6. 

i julija v Somerset u, Pa. 
I Pokojni je bil član društva No-j 
i vi( Deba št. :> SDPZ. kakih l i let 
Hil je vedno veiel i:i tudi pnljub 
Ijen pri vseh sobratih in pri jate-j 

|ljih. k'nlci jt. h'Hliil širom Amen 
; ke. V Ameriki je bival okoli J7 
let. Doma je bil iz župnije Žiri na 

'Notranjskem. Tukaj v Ameriki1 

ima dva brata in dva bratranca} 
nekje v Brooklynu, N. V., v sta-' 
rem kraju pa s< pr.»go in eno b»Vr ? 
ko. — Zahvaljujem se njegovemu' 
bratu Pavlu Zelencu v Emporium.« 
Pa., ki s*« je tako hitro zglasil prt 
difštvii. da hoče vse poravnati 
ako bi ne zadostovalo za pogrebne 
stroške. Pavel Zel-n«- je prišel 
malo prepozno, da bi se mogel p«»-
greba vdeležiti. ker je ibrzojavka 
[]»rcpozno prišla v Emporium, Pa. 
jOmenjeni brat Zelene mu je tukaj 
.pieskrbel krasni r<pom«-nik z na 
pisoni: " K j e da ti p«M?ivaš. pre-
ljubi moj brat, »pomiu mi tvo-
je zadnje pismo, ki si mi ga pisal 
I v Emporium. Pa. Danes te pa tu-
kaj vidim v črni zemlji. lV»di ti 
lahka tuja žemljica!*' — Zahva-
ljujem sk* tudi vsemu društven emu 
od boni, ki se je trudil in skrbel za 
spomin zadnjo uro sabrata. 

j Ralph t on, Pa., 9. julija 1921. 
Martin Koroehetz. 

m 
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Ufcko M n*mc — hilrt 
M i l i l L T l V N E T J U 
KMfflffnfeB M E H U R J A 
W T J t S S W Va*fc* pil« I« <MIDY 
^ U u X j A j r BMi ime flT v y 

Vtrojii. »oponorxit 

ADVERTISEMENTS. 
Kje se nahaja mej r^ak MODRI-

JAN ! Za krstno ime ne veni. 
Doma je iz Bc-ča štev. 7, pobita 
Knežak pri Postojni. V Ameriki 
je že 7 let. Doma je pustil svojo 
ženo in otroka ter se prav nič 
ne oglasi, morda je že mrtev. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
kaj ve. da mi p »roča, ali naj se 
pa sani oglasi svaku: Matija 
Tomšič, 62."» Wheeler. Saginaw, 
Mich. (13-14—7) 

N A P R O D A J P O S E S T V O . 
2 hiši zidani iz kamenja. 2 kleti, 

zidan hlev. kašča in hlev p »d njo, 
vse gosp .tlarJvo orodje. -mrek.»v. 
bukov i:i hrastov gozd. s.>n«»žeti 
»n v« liko le-čeviuc. 13 stelnikov, 
7 velikih njiv. vin« grad Li \rt. 
Vse v d«M»retn <stauju n-i lepi m* 
pr«»st* ru v far* P'-lgraei. l-istni- a 
j. M Mary Sr« it;^ : i da za 

lai/k«' ceno. Za pojasnila »• ... r-
niie na: Vin- ent Karr, 
t ol... 

1 - -t 

i • J * 
D o s p e l o j e n o v o ^ 

:: s u h o g r o z d j e . Z 
^ MnSkatel zelo sladke d-be le Ja- ^ 

r«*te. boksa SO funtov . . $9.— -1" 
^ l Cl|tar grozdje najretje ln naj- ] • 
- • sladkejše Jafude. boks* BO fun- " * 

tOT »«._ 2 
< h Malo fr?« prikn grozdje. m>Io J ̂  
. , sladko, boksa 50 fnntor $7.— • 
- • Fo l̂jit« «3. n« tTifun vttaJi* tx>k»* T 
^ ki evo^t« ln rnvlari b><mn tako} 
<BALKAN IMPORTING CO. - -
• S1-53 Cherry St.. New York. N. Y. ' * 

DrTKoler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

€38 fmm Ave. Pittsbvrfh, Pa. t Dr. Kel*r 1m maj-
ataraJH aloeaoakl 

•d ravnik lpec}»-
Hat • Flttaburcbu. 
kl tma U-Wtiw 
prakao • udravija-
nju «aak aoftlh MnL 

Kwrupllfdli kr-
v* adraTt a «la-

" ' 1 ' M » « . ki » ]• laomal dr. prof. 
Mich. Ca (aaata mosnlj« atf mabur-»•l'"«. » Blu. I«p«du> Ui, 
bolečina v kcatch. prid i ta In laetotil 

k o « krt N« dkkajta, ker t% bo-
reaen nalcaa. 

v * a«dk* koleanl adravtm po o-
fcfjfcii aMtodf. Kakor hltr- <-uaalta te Tam IrenabiO« adravj«. M čakaj-
te, tmmvmt rrldtta ta } u vam ca bom 
•opat pontlL 

Hyroaolo all vodno kilo oadrartm 
» SS. v a k In d o r U m opera rt)*. 

Bdaac: maharja. kt povzročajo bo-
foetna • kri tu la brbtu ln r«aalb t a « Prt puManJu voda. oadravtm a «Mo-roatje 

RevmaCaam. traanja. bokOn« o-
takltna erbe«!*«. Ukr̂ ri® ln druae ko-
Raa tucnil. k: naata&»Jo ral«d 

krrl. otdravbi T kratkem flaaa 
tn nt potwHno lefta*L 

Nekateri drual adr^mlkl rabijo tol-
maCa. da vaa razumejo. J u » n . w 

la atareca kraja, aato raa laije 
•dri. vi m. ker raa runoen alorenakL 
Uraane ure: ob delavnlklk od t. do S. 
Ob nadeUak od • do a 

Prijatelj delavca 

P A I N - E X P E L L E R 
Troratfka znanka » pet. ar. Mi. dr. « Staven že več kot 50 let. Glejte za troml&ko znamko 

SIPKO. 

T>RISRČEN smeh je naj-
boljše zdravilo sveta. 

Če ste otožni, zamišljeni — 
se prav na široko zasmejte 
— pa boste takoj ozdravlje-
ni. 
Knjiga Peter Zgaga vam 
povzroči smeh, kadarkoli 
pogledate vanjo. 
Ena knjižica za 50 centov 
vam bo trajala za vedno. 

Izreži te ta kupon pridenite petdeset centov v 
inamkah ter ga pošljite: 

Slovenic Publishing Co., 
82 CarUandt St., New York. 

Cenjeni: Za priloženih petdeset centov v 
znamkah mi pošljits knjigo "Peter Zgaga." 

Ime . .#« . .••* .••* . . **«***•** . . . «•** . . . . * 

^̂  aslov 

Država 
* :. , J. «•• i. 1 - i .. i. ... . ... — 
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35 i Nadaljevanje.) 

j . Stirinajstp poglavje. 

Gospod Planta je prenehal s eitdnjem. Njegova tovariša nista 
napravila nobene kretnje ter nista izgovorila nobene besede, da bi ga 
prekinila. Lekok je poslušal ter razmišljal. Vpraševal se je kje je 
mogel gospod Planta dobiti vse te najmanjše podrobnosti. Kdo je 
spî Hl t h strašni življenjepis Treuiorela ? Ko se ie ozrl na papirje, iz 
katerih je Planta eital, je videl, da niso bili vsi >-pisani cd iste roke. 

Stari mirovni xxluik pa je nadaljeval > povestjo: 
1 — - Bert a ijtLaji. ."-eprav j e vsletl narvnost »n zaslišane sreče po-
stala madaiua Sovroa, ni ljubila svojega moža. liila je hčerka uboge-
ga vaškega učitelja, kojega največja ambicija ie obstajala v tem, da 
posatne pomožni m itel.. na neki šoli v Versailles. Kijub temu pa ni 
bila zadovoljna v svojem novem položaju. Absolutna vladarica ene-
g»: najj« pših posestev deželi, oixiaiia od vsega razkošja, ljubljena in 
oboževana, je t»ila vendar vse preje kot zadovolina. Njeno življenje, 
tako lepo urejeno. \r!adko potekajoče, brez neprilik in razburjenj, 
se ji je zdelo mučno. Bile -o vedno iste enolične zabave, ki so se vra-
čale v m* ko M/.ijo. Bile -o družbe, bili so sprejenr. lovi, izleti in tako 
dalje. Vedim ena in ista stvar! To ni bilo življenje, o katerem je sa-
l-jala ona. Kojena je bila za bolj ra/.lnirljiva veselja. Hrepenela je 
po neznanih čustvih in senzacijah, po nepričakovanih., hitrih pre-
hodih. strasteh in doživljajih. Ni ljubila Sovresija od prvega dne 
raprej ko ga je videla in njena tajna mržnja do njega se je večala 
v razmerju kot je po>t;ija! njen upliv ad njim vedno večji. Zd:l se 
ji je navaden, vulgaren, smešen. Razmišljala je o preprostosti njego-
vih manir in o njegovi omejenosti. Ozirala se je nanj ter ni »idela 
na njem ničesar, kar bi mogla občudovati. Ni ga poslušala, kadar je 
govoril, kajti v svoji modrosti je že sklenila, da ni v stanu reči ni-
česar. kar bi ne bilo pusto in vsakdanje. Bila je jezna, da ni bil divji 
nlad človek, strah svoje družine. 

On pa je bil storil vse. kar store drugi mladi možje. Šel je v Pa-
iiz ter preiskusil ono vrsto življenja kot ga je vodil njegov prijatelj 
I r e m o r e l . y šestih mesecih je imel vsega dosti ter se hitro vrnil v 
Valefji. da se odpočije po tako napornih zabavah, lzkužnja ga je 
stala sto tiso«"* frankov, a on je rekel, da ta eena ni previsoka. 

Berta je bila sita ustrajnosti in oboževanja svojega moža. Tre-
ba ji je bilo le dati izraza kaki želji in takoj ji je bila izpolnjena in 
te slepa pokorščina napram vsem njenim željam se ji je zdela preveč 
1 lapčevska za moža. Rajše bi imela moža, ki bi j.e vrnil domov sredi 
i oči še vedno razvnet od svojih orgij, ki bi izgubljal pri igri in ki 
b jo celo udaril, če bi ga zmerjala. Tiran, a mož. Par meseeev po po-
roki ji je skočilo v jrlavo. da mora preiskusiti svojega moža, kako 
daleč bo šel v popuščanju napram njenim kapricam in mislila je, da 
ga bo na la način izmučile. Bilo ji je neznosno, da je tako absolutno 
gotova svojega moža. da polni ona njegovo srce tako zelo, da ni pro-
stora za ničesar drugega, da se ji ni treba ničesar bati. niti kaprice 
ene ure. Mogoče je bilo še nekaj več kot to v mržnji Berte. Vedela 
je sama ter si priznala. <la bi jo Sovresi lahko imel. e bi jo hotel, ne 
da bi postala njegova /ena. Bila je lako osamljena pri svojem očetu, 
tako nesrečna v svoji revščini, da bi pobegnila doma celo za to 
ceno. 

Zaničevala je svojega moža. ker je on ni dosti zaničeval. 
Ljudje mi vedno govorili, da je ona najsrečnejša med ženskami. 

Srečna Prišli pa >o dnevi, ko je jokala ob misli, da je poročena. 
Srečna! Bili so časi. ko je hotela zbežati. poiskati pustolovstev in uži-
vanja in vsega, po čemur je vedno hrepenela, česar pa ni nikdar 
imela iu tudi ne bo. Strah pred revščino, — katero je z«»'o dobro po-
znala. — jo je z.-drževal. Ta strah pa je deloma povzročil tudi pa-
mteii korak, katerega je storil njen oče. ki je pred kratkim umrl. So-
vresi je namreč hotel vriniti v poročno pogodbo klavzulo, ki bi dajala 
petsto tiso«" frankov njegovi zaročenki. Stari* Lešaji pa je nasproto-
* 11 temu velikodušnemu dejanju. 

— Moja hčerka. je rekel. — vam ne bo prinesla ničesar. Do-
ločite štirideset tiso«"* frenkov, če hočete, a niti centa več. Drugače ne 
bo nikake poroke. 

Ko pa je Savresi ust rajal, je tekel stari mož: 
— 1'pain. da bo dobra in vredna žena. Če bo tako. bo vaše pre-

moženje njeno, t e pa ne bo tako. je štirideset tisoč frankov popol-
noma zadosti. Seveda, če se bojite, da bi prvi umrli, lahko napravite 
oporoko. 

S« »v res i se je moral udati. Mogoče je časti vredni učitelj po-
gnal nvojo hčerko. C? tako. je bil on edini. Še nikdar se ni tako do-
vršena hinavščina združevala s tako globoko perverznostjo in tako 
nepojmljivo pokvarj—.vstjo v mladi in navidezno nedolžni deklici. 
Če je na dnu svojt-ga srca mislili, da je najbolj nesrečna ženska na 
svetu, ni bilo teua videti na zunaj. Bila je skrnno varovana skriv-
i-ost. Vedela je kako kazati svojemu možu m^slo ljubezni, katere 
ni občutila, navidezno strast, plamtečo in ponižno, ki se je kazala v 
pogledih, kadar je stopil v njeno sobo. 

Celi svet je govori: 
— Berta je beda'-t o zaljubljena v svojega moža. 
Sovre>i je bil prepričan o tem ter tudi govoril: 
— Moja žena me obožuje. 
Taka sta bila mo žin žena v Valfeji. ko je ;iašel Sovresi Tremo-

rela ob bregu Seine, s pištolo v roki. Sovresi jo onega dne zamudil 
večerjo in sicer prvikrat odkar je bil oženj en, čeprav je obljubil, da 
bo točen ter se je večerjo hranilo zanj. Berta ni bila vznemirjena ra-
di tega zakasnenja. Bila jezn radi brezobziriosti Kot je to imenovala. 
S praševala se je, kako naj kaznuje svojega moža, ko so se ob de-
setih zvečer vrata sprejemniee naenkrat odprla ter je stopi} Sovresi 
preko praga. 

— Berte. — je rekel. — privedel sem ti prlkazei. 
Ona je komal dvignila glavo in Sovresi je nadaljeval*: 
— Prikazen, katero poznaš, o kateri sem pogosto govoril, katero 

boš ljubila kot j o ljubim jaz. ki je moj najstarejši in najboljši pri-
jatelj. Q 

Stopil je na stran ter~~ž>otixnil Hektorja v sobo. 
— Madama Sovresi. dovolite mi predstaviti gospoda grofa de 

Tremorela. 
Berta je vstala. z?rdela. prevzeta od nepoznanega čustva, kot da 

ima v resnici pred seboj prikazen. Prvikrat y življenju j o je bilo 
sram in ni si upala dvigniti svojih velik h, modrih oči. 

— Oospod. — je zamrmrala. — dobrodošli. 
Dobro je poznala ime'Tremorela. Sovresi g-i je pogosto omeni! 

:n slišala je govoriti o njem v salonih vseh svoji bprijateljic. Oni, 
ki nosil to ime? se .ji je zdelo po vsem, kar je enla o njem, velika 

oseba. Soglasno s slovesom, katerega je užival, je bil to junak iz 
neke druge dobe, nekak družabni Don Kišot, strašno hiter v svojih 
zmagah. Bil je eden onih mož, kojih življenja presenečajo navadne 
ljudi, o katerih se domneva, da ne poznajo nrkr.kih postav in kojih 
strasti skačejo preko ozkih meja družabnih predsodkov. Bil je to 

i mož, ki tiranizira vse druge, katerega se vse boii, ki se bije vpričo 
iVajmanjše provokaeije in kojega železno zdravje se upira najbolj 
i'strašnim izgredom V svojih brezpodnih sanjah je pogosto skušala 
I r^slikati si tega moža. Pripisovala mu je take lastnosti kot jih je 
j spajala s svojim namišljenim junakom, s katerim bi lahko pobegnil? 
I cd svojega moža na lovu za novimi doživljaji. In sedaj, naenkrat, pa 
I je stal pred njo. 

— Podaj Hektorju roko, moja draga, — je rekel Sovresi. 
Ponudila je roko, katero je Tremoi|l nalahuo stisnil in ta dotil 

j: je dal električen udarec. 
I (Dalje prihodnji?.) 

i ADVERTISEMENTS. 
Kje je moj sin FRANK LOVŠIN 

Doma je iz Ribnice, podomače 
Oregorjev. V Ameriko je šel 
leta 1907. in 11 let že ne vem 
prav nič o njem. Prosim cenje-
ne rojake, če kdo kaj ve. da mi 
poroča, ali naj se sam oglasi 
svojemu očetu: (Iregor Ix»všin, 
Ribnica št. 162, Slovenia. Jugo-
slavia. (13-15—7) 

NAZNANILO in PRIPOROČILO. 

Naš stalni zastopnik Mr. JAN 
KO PLEŠKO pobira naročnine 
za Glas Naroda na 6104 St. Claix 
Ave., Cleveland, Ohio, in daje vsa 
druga pojasnila glede potovanja 
v stari kraj ali dobiti svojce o<3 
tam, glede denarnih pošiljatev in 
sploh v r-seh drugih zadevah. Ima 
v zalogi tudi knjigo Peter Zgaga 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

t 
! NAZNANILO. 
j Tužrim srcem naznanjava so-
rodnikom, prijateljem in znancem 
žalostno vest, da se je dne 6. ju-
lija ponesrečil in umrl najin brat 

JOSEPH UJČIČ, 
podomače Tomelov iz Velikega 
Brda. 

Ranjki je za naju plačal prevoz 
• iz stare dommvine in sva dospela 

šele pred par meseci, zdaj sva ga 
že izgubila. 

1 Ostane naj vsem v dobrem apo-
" mimi in lahka naj mu bo ameriška 
i zemlja! 
i- Žalujoča brata: 
I Anthony in John Ujčič, 
»i 122 Mulberry St., Barberton, Ohio. 
i h m h m h h h m m m i 

ROJAKI. NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-

P NIK V ZDR. DRŽAVAH. ^^T 

V odgovor. 
v 

Ponovno naznanjamo vsem rojakom in rojakinjam, 
d% prave Elgin, garantirane možke in ženskne ure čisto 
zlate prstane, verižice, priveske in vso drugo zlatnino ter 
demante; dalje prave glasne svetovne COLUMBIA GRA-
MOFONE in SLOVENSKE PLOŠČE prodaja in razpoši-
lja po celi Ameriki znani Vaš slovenski večletni trgovec 
z zlatnino 

~ IVAN PAJK, 24 Main' St., Conemaugh, Pa. 
Pišite mu po cenik, pošlje ga Vam brezplačno. 

7 A 0 T A \TV 
# / 1 A • / 1 1 / H I tiarmnttrafto deto la M» 

f j r i O l r i ? J u **• >»«•* - — 
cenah vai rojak 

VICTOR MAVINSEK, 331 Greene St., CONEMAUGH, PA. 

Frank Sakser State Ba»ik 
82 Corilandt Street, New York 

• G E N E R A L N O Z A S T O P S T V O 

Jadranske Banke 
in vseh njenih podružnic« 

Jugoslavija: 
Bacgrad, (Te)je, Babtmr ik , Kotor , Kranj; LjnMjana, 
Maribor, Metkovifi, garajrro, Split, ftiHnik, Zagreb. 

I t a l i j a : 
Trst, Opatija, Ztdar. 

V o d k a istatrija: 
Dima j. 

Izvršuj s hitro in poceni denarna izplačila v Ju-
slaviji, Italiji in Neruski Avstriji. 

Izdaja čeke y krqnah, lirah in dolarjih plačljive 
na vpogled pri Jadranski barki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železniške vožne listje na 
vse kraje in sa vse črte. 

Izstavlja tudi ccke plačljive v efektivr^ra zlata 
pri Jadranski banki 'in njenih podružnicah 
s pridržkom, da ee izplačajo v nayWconih ali 
angleških šterlingih, ako ni na razpolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni so nam pri Jadranski banki izvanre-
dno ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovenci, prijatelji in poznavalci naše banke so vljudno 
naprošeni, da oposorijo na ta naš oglas svoje znance is 
Hrvatske, Dalmacije, Istre, Goriike in čmogure. 

FRANK BAKBIKt STATE BANK 
FRANK SAKSER, predsednik. 

\ 

ADVEB TIBEMENTS. 

Zastopniki "Glas Naroda" 
kateri ao poaMaHenl poMntl atrol 
i)no n dnevnik "Glaa Naroda". 
Vnik tartopo'k lsda potrdilo M avoto. 
cmtero Je prejsl la jih rojakoai pripo 
"oCama 
VaroCnlns "GU» Naroda" )•: 
Ut celo leto $6.00: aa pol tela SS.00; 
* Miri meMce «2.00; m tetrt lete 
njo 
s— n ( M i 

Jacob Lov la 
Denver. Co»*.s 

Frank fiknbM. 
Pneblo, Čete.: 

Peter Colls. John Otra, rman 
JaneaOi In A. Kodtmr. 

| U t t k O d a : 
Lutu Coatella. 

Soewrwt, Gala.: 
Until. Kernel]-

tndbnapolia Ind.: 
i Alois Rudman. 
. lidtw. ind.: 

Lambert Botakar. 
lorora, IIL 

J. Verbis. 685 A v o n Arenaa. 
1 Chleasa, DL: 

Joaepb Boatie, Joeepb Bllab te( 
5 Joaepb BevOi. J 
t lolieft, IIL ] 

Frank Ban^lch, Frank laarte 
In John ZateteL 

MaacMrtah, DL: 
Frank Anguatla. 

i La Salle. DL 
Matija Koapu 

North Chleasa. DL: 
Anton Kobal In Math. Ocrta. 

3anU» Chleasa. IIL: 
Frank CerM 

I SprtnttleM, IIL: 
Matija Barboral 

• Wankegu, HL: 
Frank PetkovM 

Franklin, Kan«. In oketlca: 
Frank Leakovla. 

' Frontecae, Kanua: 
Rok Firm. 

Bingo. Ken—: 
Mike PendL 

Kltemiller, W4.: 
Frank Vodopivaa 

ChlHhofan. Mira.: 
Frank Oovfa 

CalnnvH. Mttk: 
M F. Robe In Pa val flehalta 

Rveleth. MHia; 
Tjmal* Oflffc 

Gilbert, Minn.: 
L. VeeeL 

tUbbin;, Mira.: 
Ivan Fuvia. 

Virginia, Minn.: 
Frank Hrovatleh. 

Kljr, Minn.: 
Frank Govfe In Joaopfe J. Paafen) 

M, Louis, Maw: 
Mike Grabrlaa. 

Rut Helena, Man*.: 
Frank Hrellr. 

•ireet Fall?, B l w l m i 
Math urlh. 

Klein. ManUna: 
Gregor Zoben. 

Gewandn, N. \.i 
Karl Sternlia. 

Little Falls. N. T.t 
Frank Mania. 

Barberton. OMo: 
^ A. Okolish, F. Poje In Albln 
| Poljanec. 
[ Oolllnwaod, Oh!*: 
| Math. Slapnlk. 
| Cleveland, Ohio: 
! Frank Sakser. Char lea Kail Inge 
[ In Jakob Beanlk. 
[ I strain. Ohla: 
I Louis Balant, J. Knrih la II 
I Ostanek, 
j Mllea, Obte: 

!
Frank Kogoviek. 

Vonngstavn. Ohte: 
| Anton KlkelJ. 
I Oregon O j , Oregant 
J i M. Jostln. 
j Ambrldge, Pa.: 
| Frank Jakfta 
| BeaafaMr, Pa.: 
i Loala Hribar, 
j RrangMan. Pa.: 
« Anton Ipavaa, 
S Bnrdinew Pa : 
S John F i mtei 
j Ivan Pajk h VM B u m « . 
f ilaridge. Pat 
i Anton Jertaa la Aaton Knae 
I «1 ov. 
I diinb. P a : 
( Anton Oshaban. 
f Export, Pa : 
I Loote Bapialfc 
| [Fareat Cltj, Pa : 
I j Mat. Kaaia 
f . FanreU. P a : 
I Jerry Okorn. 
I fanperiaL P a : 
I Valentina PetaraaL 

I Frank NovaK. 
I Irwin, P a : 
I Mike PavSaK. 
I l»ten*>wn. P a : 
I John Polanc. 
I Lnserae, F a : 

Anton OaolnflL 
BCiMMf PlAs a 

Frank D a t e 

Frank Maflek tm V k n l P a a U 

Pittsburgh, P a : 
TJ. Jakobkh, Z. Jakaha, Fine 
Arch in I. Magister. 

ffitehUa. Pa:^ 

J^Faadtefi 
Bn a OKMHVWf • a 

Anton Him 
Tartte C M , f a t 
Waal Nnrtaa f a : 

Joneoh J a m 
wms TsBv, r a t 

. J m t f r M f t "Z x J L Z ^ U 1 

ROJAKL NAROČAJTE SB NA " O L A S N A R O D A " 
NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

NAREDBA GENERAL. 
JUGOSL, KONZULATA 

Vaak bo lahko dobil potni list, ' 
kdor ima dokase, da j a v resnici 

jngoslovsnski podanik. 

Soglasno z zadnjim odlokom mi-1 
nistrstva t.h zunanje zadeve bo 
konznlat izdajal potne liste vsem 
lrža-rljanom kraljevine Srbov, 
Slovencev in Hrvatov, ki bodo 
syojim proSnjara za potni list pri-
ložili tudi zadostne dokaze o ju-
goslovanskem državljanstvo. 

Ko se bo konzulat prepričal, da 
*o predloženi doknmenti pristni 
n radostni, bo dobil prosilec pot-
ai list. V slueajn, da bi pa na-
stali kaki pora'fileki, bo izdan pot-
ni list šele s dovoljenjem ministr-
stva. 

Ker j* itevilo prosilcev ogrom-
no in x vsakin* dnem narašča, ni 
konzulatu mogoče takoj opraviti 
vsega dela. toda polagoma bodo 
priPi vsi na vrsto. Nihče naj no 
kopi Mfkarte prej, predno se oseb-
no ne zglasi na konsnlata ter do-
bi potni list. 

V vsakem drugem slučaju ne bo 
konzulet prevzel nobene odgovor-
losti za čakanje v New forkn, 
ip če ladja, za katero so vzeli 
karto, odpluje brez njih. 

• 
j V dokaz državljanstva je treba 
I predložiti: stari potni list, domov-
iico, vojaško knjižico, delavsko 
knjižico, krstni list aii potrdilo 
okrajnega sodišča v starem kra-
ju. Kdor tega nima, bo dobil pot-
ni list šele s posebnim dovolje-
njem iz ministrstva. 

o h s s m 
A / j jLjS'v— _ > i K ^ 

N a j v e č j i , n a j h i t r e j š i o a r n l k l na 
•vetu . I zborna p o s t r e ž b a r o t n U c t i . 
V v a š e m m e s t u ali b l l l ln l ]« l o k a l -

ni soent« 
V JUGOSLAVIJO. MADŽARSKO. 

R U M U N 3 K O IN BOLGARSKO. 

C A L A B R I A 
6. A V G U S T A 

Vozni list za Hubrovnlk. Trst aii 
Reko $100. Vojni davek $5.00. 

P r e k o C h e r b o u r a « : 
MAURITANIA 15. Julija 
AQUITANIA Z6. julija 

| H A M B U R G I 
N A R A V N O S T Z N O V I M I P A R N I KI 

OROPESA . . . 16. julija 
ORDUNA 30. julija 
ORBITA 13. avg. 

Z a p r t e k a b i n e za ž e n s k e in o t r o k « . 
THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 
26 B r o a d w a y N e w Y o r k 

ali lokalni potnif iki a g o n tU 

WHadu Pa.: 
1. PctaraML _ 

nucfc PlBMial. Wash. 
G. J. Porenta. 

Metoo . W. Va.: 
Frank Kodaa. 

ft••• h, W. Va.: 
Primož Modlc. 

HlvakDM, m » : 
Joeepb Tvatnlk. 

IfcitoyHB, Wis.: 
John Ptampfel la H. BvatUa. 

West Allis, Wis. 
Frank Skok In Ant. IlcwSek. 

Back Dpityia, Wja.: 
Loala I t a d a la A. J s M a 

V J U G O S L A V I J O 

^ RED STAR LINE 
[odplutje v sak te len 

Pomol 58—62 North River, New Y o r k 
L A P L A N D . A n t v e r p e n V t 6 -
F I N L A N D ' ' 2 J . J u l l i a 
fEELANO Cherbourg 9 avgu«ta 
K m O O N L A N D ) P l y m o u t h F 13. a v b . 

I G O T H L A N D . H a m b u r p . J 30. Jul I. 
S A M L A N D i l . i b a v a . G d a n s k ) 9. avfi . 

( S a m o 3. rslzretl. > 

VE AM E R I C A N L I N E 
M A N C H U R I A H a m b u r g p r e - » 25. a v g . 

V k o C h e r b o u r g ^ / 
M O N G O L I A IT V igo . C h e r b o u i g 

H a m b u r g in G d a n s k ) 28. Jull. 
M IN NEK AH DA *v Hamburg in 

G d a n s k I 11. avg . 
V S E V O D N E P R O G E DO P O L J S K E . 

W H I T E S T A R 
O L Y M P I C f v C h e r b o u r g ) ^6. jul l ia 

! A D R I A T I C \ S o u t h a m p t o n / 3 a v g . 
N e w Y o r k In Bos ton — A z o r l , 

G ibra l tar . Napo l l In G e n o v o . 
C A N O P I C 9. a v g u s t a 
C R E T I C 7. s e p t e m b r a 
H i t i i , m o č n i , zanes l j i v i parnik i . U l j u d n o 

in d o b r a p o s t r e ž b a p o t n i k o m . 
Z a n a t a n č e n n a s v e l ^ lede cen . p o t o v a n j * , 
i zse l i tve in z a d e v g l ede p o t n e g a lista 
v p r a š a i t e pr i : 

INTERNATIONAL MERCANTILE 
MARINE COMPANY 

116 p i m i k o r - - 1.2SO OOO ton. 
9 Broadway New York 

in pri lokalnih agentih. 

Holland-America 
Line 

' Potovanje v Jugoslavijo preko 
Boulogne. Sur-Mer in Rotterdam. 
Vsi p a r m k i . ki o d p l u j e j o iz N e w 

Y o r k a so na dva v i j a k a . 
NOOKDAM 16. julija 
ROTTERDAM 30. julija 
RYNI>AM 6. avgusta 
NEW AMSTERDAM .. 13. avg. 

j \ si ]>ariiiki im;ij<> za tret j i r a z -
red s o b e za 2, 4 in ti o seb . 

i C e n a za a r a z r e d iz N e « - York . i 
j d o L j u b l j a n e $luO. i jo Z a g r e b a $101 

ter $5 v o j n e g a d a v k a . 
Za po jasn i la in c e n e v p r a š u j t e p r i : 

HOLLAND-AMERICA LINE 
21-24 Sta te Street N e w Y o r k 

French Line 
COMPAGHIE SEXEMLE TRANSATURTIQUE 
V JUGOSLAVIJO PBEKO HAVRE 
• A V O I E 14. Jull la 
R O C H A M B E A U : 23. Julija 
L A BO U R DON A I S 23. ju l i j a 
T O U R A I N E 25. ju l l la 
CHICAGO 30. iullja 

S C P A R I C 33.700 t o « . 
• 45.000 k o n l s k l h all. 

27. julija - 17. avgusta 
Olraktna ielaaniftka r v a z a la Par lxa « 

v a * a l a v n a toCka Juooalnv lJ* 
Hltr l parn lk l a t t t r lml In ( fvama v i j a k o -
m a . P o a a b c n z a s t o p n i k Jugoalovanatca 
v lada b o o r l č a k a l Dotr Ika o b p r i h o d u n a . 
l ih Darnlkov v H a v r u U r j ih t o č n o a d -
o r a m l l k a m o r ao n a m a n l a n l . 
P a r n l k l F r a n o o a k a t r t a a o tranaooi-tlral* 
tokom, v o l n a na t lao«a <ahoa»anraik»H va* 
••ov k r t i vna n a a r l l l k « 

Ms ftifkarta in aana varafta i to v 

0RU2BIH. PiSARNI, 19 Stalf St. It. T. 
ali o a prt lakalulh a a a n t l h . 

ICosuHcTčrta] 
d Direktno potovanja • Du- S 
Si brovnik (Gravosa) in Trat. J 
4 ARGENTINA 4. avgasta i 
f PRES. WILSON . . 27. arfust« J 

Cene za Trst in Reko so: ft 
j $100 in $110. 
6 P o t o m l latkov Izdanih za vaa k r a - K 
K |a v Juaoa lav l l l In SrbiII . 
i X a z k o l n e uoorfnoa*.! o r v e a « . d r u m * A 
i aa In t r e t l a a a r a : r a d a . 
^ Po tn ik i t ra t i eaa razreda d o b i v a ) « ft 
i o r a z p l a i n o vlmo. 

5 PHELPS BROTHERSt & 69. i 
i Paaaanoar Dapar t r r^nt 
| 4 West Street ~ New Tork j j 

WLM A • • S T E A M S H I P 
W W n J m k M fca C O M P A N Y , ! * 

D i r e k t n a alu2ba i z N e w Y o r k a in B o a t o n a v Napol i in O e i . o v « . 
K a r t e do P a l e r m u In Mes lne . 

V E L I K P A R N I K N A b V A V I J A K A . 
POCAHONTAS" odpluje sredi julija 

C e n e za NapolJ In G e n o v o : K a b ' n e $150 naprej. 3 razrod ]>. 55 vof. d a r k a . 
I Z B O R N A S L U Ž c t A — K R A S N E ^ . D O K N O S T l . 

Oddalak z a p o t n i k a : 45 B R O A D W A Y . N E W YOV.K. 
O d d e l e k za p r t l j a a o : 120 B R O A D W A Y . N E W Y O R K . 

ADVERTISEMENTS. 
» » » K R E T A N J E P A R N I K O V 

A. KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU JEJO IZ NSW YOKE 
V 
A. 

L A P L A N D i « lul l . — C h e r b o u r g L A L O R R A I N E 6 a v g . — H « vi ra 
O L Y M P I C 1« Jull. — C h e r b o u r g C A N O P I C 9 a v g . — Genoa 
S A X O N 1A S3 lull . — Cr.a, ooura S E L V ' i D E R I 11 • u s . — i n >1 
A M E R I C A as Jull. — C h e r b o u r g B E R E N G A R I A 1« a v g . — Cherbourg 
•_A T O w R A I N E ts Jull. — h U v r « B O U R D O N N A I S a v g . — H avra 
R O C H A M B E A U 25 lul l . — H a v r e A Q U I T A N I A » / o . — - Cherboura 
F I N L A N D M hi ! l . _ C h a r b o u r « Z F E L A N D 6 a v g . — - C h e r b o u r g 
P A R I S 27 Jull. — H a v r e O L Y M P I C 13 a « g . — - C h e r b o u r g 
A Q U I T A N I A 27 lul l . — C h e r t o u r q L A S A V O I E 13 a v g . — Havre 
P E S A R O 27 Jull. Gent,.. L E O P O L D N A 16 a v g . — H a . rt 
K R O O N L A N D M Jull. — C h e r b o u r a P A R I S 17 a v g . — 11 a v : « 
W A S H I N G T O N ao lul l . wherboura L A P L A S O 20 a v o . — - C h c - b ^ u r g 
R O U S I L L C N 2 a v g . — H a v r e L A T l / U R A I N E 90 a v g . — K a* r« 
A D R I A T I C 3 a - 0 . — C h e r b o u r g A Q U I T A N I A kJ »VI. — - C h e r b o u r g 
L A F A Y E T T E 3 a v g . — H a v r e A M E R I C A r« a v g . -- C h e r b o u r g 
A R G E N T I N A 4 a v g . — T r d F R A N C E 25 a v g . — H a v r * 
F R A N C E 4 a v g . — H avra pr.ES. WILSON 27 a v g . — Trat 
: a l a b r i a 6 a v g . — T r s t W A S H I N G T O N 2r,' a v g . -- C h e r b o u r g 
m a u r e t a n i a 11 a v g . — C h e r b o u r g A D R I A T I C 31 a v g . -- C h e r t o u r r j 

Glede cen ca v o z n e l i s t k e In v s e d m £ e pojarnlla. obrnit* ee mm. i r n l k o 
'RANK SAKSER STATE BANK 82 Cert land t 8t„ N e w Tov fe . 


